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Traducido  automáticamente  por  Google

¡Detector  de  metales  de  alto  rendimiento!
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BALANCE  DE  TIERRA

INTRODUCCIÓN  AL  DISPOSITIVO

Temperaturas  elevadas  durante  periodos  prolongados.  (Temperatura  de  almacenamiento:  ­20  °C  a  +45  °C /  ­4  

°F  a  +113  °F)

20­25

6.  Filtro  de  hierro

:21

El  dispositivo  tiene  una  clasificación  de  impermeabilidad  IP68,  lo  que  permite  la  inmersión  hasta...

Antes  de  leer  el  manual  de  usuario  del  dispositivo,  pase  al  siguiente  paso.

GUÍA  RÁPIDA

1.  Sensibilidad

5.  Rechazar  la  tapa  de  la  botella

m  (30  pies)  del  dispositivo.

Manténgalo  alejado  de  sus  zapatos  mientras  camina.  Cualquier  objeto  metálico  en  su  cuerpo  o

:15

7.  Estabilidad  en  modo  playa

:  25

:  25

ESPECTÁCULO

USO  CORRECTO

2.  Frecuencia

:11

Preste  atención  a  lo  siguiente  después  de  usar  el  dispositivo,  especialmente  en  agua  salada:

ID  DE  OBJETIVO

:  16­18

5.1  Rechazo  de  hierro  en  modo  reliquia

AVISOS

Personal  autorizado  de  Nokta.  Desmontaje  o  intrusión  no  autorizados  en  la  caja  de  control  de

:22

No  almacene  el  dispositivo  ni  la  bobina  de  búsqueda  a  temperaturas  extremadamente  bajas  o

Interferencias  continuas.  Úselo  únicamente  en  áreas  exteriores  abiertas.

Al  utilizar  este  detector,  cumpla  con  todas  las  leyes  y  regulaciones  aplicables  con  respecto  al  uso  de  detectores.

El  detector  de  metales  LEGEND  2  solo  puede  ser  desmontado  y  reparado  por  centros  de  servicio  autorizados.

3­6

:  18

El  LEGEND  2  es  un  dispositivo  electrónico  de  última  generación.  No  lo  ensamble  ni  lo  utilice.

:24

PRECISIÓN

:  11­12

MODOS  DE  BÚSQUEDA

:16

¡IMPORTANTE!

No  utilice  este  detector  cerca  de  munición  sin  explotar  ni  en  zonas  militares  restringidas.

2.  No  utilice  productos  químicos  para  la  limpieza  ni  para  ningún  otro  fin.

No  utilice  el  dispositivo  en  espacios  cerrados  donde  la  presencia  de  metales  pueda  causar  daños.

:24

:20

:24

COLOCAR

Detector  de  metales.  No  utilice  el  detector  sin  autorización  en  yacimientos  arqueológicos  o  zonas  protegidas.

5  metros  (16  pies),  sin  incluir  los  auriculares  Bluetooth®.

:7

:23

:19

:  12­14

:  14­15

Protéjalo  con  un  embalaje  a  prueba  de  golpes.

3.  Limpie  la  pantalla  y  el  eje  con  un  paño  suave  que  no  raye.

FERROCHECK™

:20

Sin  autorización.  Informe  cualquier  artefacto  histórico  a  las  autoridades  competentes.

Dentro  de  tus  zapatos,  puede  ser  detectado  como  un  objetivo.

:8

No  lleve  objetos  metálicos  mientras  utiliza  el  dispositivo.  Mantenga  el  dispositivo

AVISOS  LEGALES

El  uso  de  un  detector  de  metales,  por  cualquier  motivo,  anula  la  garantía.

o  de  importancia  cultural  encontrada.

Mantenga  otros  detectores  y  dispositivos  electromagnéticos  a  una  distancia  mínima  de  10

Proteja  el  detector  de  golpes  durante  su  uso.  Al  enviarlo,  colóquelo  en  la  caja  original  y...

:  9

:  10

3.  Patrones  de  discriminación

1
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¡DISPOSITIVO!

CONTENIDOLEA  ATENTAMENTE  ANTES  DE  USAR  EL

INDICADOR  DE  MINERALIZACIÓN

AJUSTES  COMUNES  Y  BASADOS  EN  MODOS

FUNCIÓN  DE  SILENCIO

INFORMACIÓN  DE  LA  BATERÍA

PERFIL  DE  USUARIO

1.  Enjuague  la  carcasa  del  sistema,  el  eje  y  la  bobina  con  agua  del  grifo,  asegurándose  de...

Asegúrese  de  que  se  haya  eliminado  por  completo  toda  el  agua  salada  de  los  conectores.

PROFUNDIDAD  DEL  OBJETIVO

4.  Velocidad  de  recuperación

AJUSTES  RÁPIDOS

Machine Translated by Google



SUBCONFIGURACIONES

AJUSTES

RESUMEN  (Continuación)

Traducido  automáticamente  por  Google

3.  Auriculares  Bluetooth®

1.  Orador

:26

:  32­33

:31

:41

3.  Supresor  de  suelo

9.  Opción  FerroCheck™ /  Mineralización

:  43

1.  Número  de  tonos

3.  Frecuencia  del  tono

4.  Cambio  de  tono

:30

:39

MENSAJES  DE  ADVERTENCIA

:  42

4.  Identificación  exhaustiva  del  objetivo

26­27

32­40

25­30

:38

:41

8.  Linterna  LED

:27

4.  Múltiples  salidas  de  audio

:31

5.  Muescas  (Aceptación  y  rechazo  de  identificación)

:36­37

:31

:35­36

5.  Nivel  umbral

:40

:34

2.  Auriculares  de  conducción  ósea

:27

:39

:40

2

8.  Tiempo  de  uso  y  del  reloj

30­31

:41

5.  Auriculares  con  cable

1.  Nivel  de  volumen

:31

2.  Volumen  del  tono

6.  Retroiluminación  de  la  pantalla  y  del  teclado

28­29

:41

:29

6.  Frecuencia  umbral

:30

:31

2.  Desplazamiento  de  frecuencia

OPCIONES  DE  AUDIO

7.  Vibración

7.  Ganancia  de  audio

Restaurando  la  configuración  de  fábrica

ESPECIFICACIONES  TÉCNICAS

ACTUALIZACIÓN  DE  SOFTWARE

AURICULARES

ACCESORIOS  RECOMENDADOS
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Los  ejes  están  alineados  y  superpuestos,  como  se  muestra  a  continuación.

¡IMPORTANTE!  Durante  el  montaje,  asegúrese  de  que  las  líneas  rojas

COLOCAR

Traducido  automáticamente  por  Google

Aprieta  los  tornillos  laterales  y  cierra  los  pestillos  para  asegurarlos.

Tras  insertar  las  arandelas  en  el  eje  inferior,  fíjelo  a  la  bobina  de  búsqueda  y  

apriete  el  tornillo  para  asegurarlo.  No  lo  apriete  demasiado.

Abra  los  pestillos  de  palanca  para  conectar  el  eje  central  con  los  ejes  superior  

e  inferior.  Ajuste  la  longitud  a  su  altura.

3
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Si  desea  ajustar  el  reposabrazos,  abra  el  pestillo.  Una  vez  que  
alcance  la  altura  deseada,  cierre  el  pestillo  para  fijarlo.

Figura  B:

(Figura  C)

Figura  A

4

Figura  C:

Traducido  automáticamente  por  Google

Enrolla  el  cable  de  la  bobina  de  búsqueda  alrededor  del  eje  sin

Si  el  cable  está  demasiado  tenso  (Figura  A),  conecte  el  conector  a  la  

entrada  de  la  bobina  de  búsqueda  en  la  carcasa  del  sistema  (Figura  B)  y  fíjelo  
apretando  la  tuerca  hasta  que  oiga  unos  clics.

Machine Translated by Google
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Cuando  los  ejes  están  alineados  y  en  su  posición  más  corta,  la  bobina  de  búsqueda  se  vuelve  

giratoria.  Al  girar  y  plegar  la  bobina  de  búsqueda,  se  puede  colocar  el  detector  de  forma  

compacta  para  su  transporte.

Figura  D:

Coloca  la  correa  del  reposabrazos  como  se  muestra  en  la  figura  (Figura  D)  y  ajústala  según  el  

ancho  de  tu  brazo.

¡IMPORTANTE!  Cuando  las  líneas  rojas  en  los  ejes  estén

¡IMPORTANTE!  Para  preparar  el  detector  para  su  uso  en  posición  compacta,  la  carcasa  del  

sistema  y  la  bobina  de  búsqueda  deben  estar  alineadas  en  la  misma  dirección,  y  las  

líneas  rojas  de  los  ejes  deben  estar  perfectamente  alineadas.  De  lo  contrario,  los  ejes  no  se  

podrán  extender.

15
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Garantiza  un  ajuste  perfecto.

Nota  de  Önemli:  La  sección  plana  en  la  parte  posterior  de  las  varillas  detectoras

¡IMPORTANTE!  Las  líneas  rojas  en  la  parte  posterior  de  los  ejes  indican

6

Longitud  máxima  que  pueden  alcanzar  los  ejes.  No  exceda  este  límite.

Machine Translated by Google



71

Apagar/Ajustes  no  apagará  el  dispositivo.
Nota:  Mientras  esté  en  la  configuración,  mantenga  presionado  el  botón  de  encendido/

INTRODUCCIÓN  AL  DISPOSITIVO

Traducido  automáticamente  por  Google

Perfiles.  Mantén  pulsado  para  guardar  o  eliminar  un  perfil.  Úsalo  en  el  menú  de  configuración.

12.  Auriculares  con  cable,  auriculares  de  conducción  ósea  y  puerto  de  carga.

Mantenga  pulsado  el  botón  de  Encendido/Ajustes  durante  2  segundos  para  encenderlo.

¡IMPORTANTE!  Mantenga  siempre  la  entrada  cerrada  con  el  tapón  de  rosca  cuando  no  esté  en  uso.

10.  Linterna  LED

Pulse  una  vez  el  botón  de  balance  de  tierra  para  entrar  o  salir  del  menú.

principal  o  para  cambiar  cualquier  valor  de  configuración  en  los  ajustes.

En  la  pantalla  principal,  utilice  el  botón  izquierdo  para  cambiar  de  usuario.

7.  Botón  de  ubicación  y  aceptar/rechazar

9.  Orador

para  navegar  entre  las  opciones.

si  hay  auriculares  o  un  cable  de  carga  conectados.

Realizar  balance  de  tierra  automático.

dispositivo.  Pulse  una  vez  para  entrar  o  salir  de  la  configuración.  Para  apagar  el

6.  Botón  izquierdo

1.  Pantalla  LCD

2.  Botón  de  encendido/configuración

3.  Botón  de  equilibrio  de  tierra

8.  Ajustes  rápidos /  Botón  de  silencio

Para  apagar  el  dispositivo,  mantenga  pulsado  el  botón  de  Encendido/Ajustes.

La  configuración  le  permite  navegar  por  las  opciones  de  configuración.

Utilice  los  botones  de  arriba  y  abajo  para  ajustar  la  configuración  rápida  seleccionada  en  la  pantalla.

4.  Haga  clic  con  el  botón  derecho.

En  la  pantalla  principal,  el  botón  derecho  permite  navegar  entre  los  modos,  mientras  que  en  el  menú...

5.  Botones  de  subir  y  bajar

menú.

Equilibrio  del  suelo.  Mantenga  pulsado  el  botón  de  equilibrio  del  suelo  para

Las  demás  configuraciones  se  describen  en  sus  secciones  respectivas.

En  la  pantalla  principal,  los  botones  Localizar  y  Aceptar/Rechazar  activan  el  modo  Localizar.

Pulse  una  vez  para  entrar  o  salir  de  Pinpoint.  Las  funciones  de  este  botón  en

11.  Zócalo  de  entrada  de  la  bobina  de  búsqueda

En  la  pantalla  principal,  pulse  rápidamente  el  botón  Ajustes  rápidos/Silencio  para

Acceda  o  salga  de  los  Ajustes  rápidos.  Mantenga  pulsado  para  activar  o  desactivar  el  
sonido  del  dispositivo.

Machine Translated by Google



3.  Escala  de  identificación  del  objetivo  y  patrón  
de  discriminación

1.  Barra  de  información

Traducido  automáticamente  por  Google

ESPECTÁCULO

8.  Configuración

13.  Indicador  de  profundidad

6.  Frecuencia  de  funcionamiento

11.  Perfiles  de  usuario

10.  Tiempo  de  uso  y  del  reloj

9.  LED  de  carga

2.  Modos  de  búsqueda

12.  ID  del  objetivo

4.  Ajustes  rápidos

5.  Indicador  de  sensibilidad

15.  Indicador  auxiliar

7.  Barra  FerroCheck™

8

14.  Opciones  de  audio
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El  icono  de  la  batería  en  la  pantalla  indica  el  nivel  de  carga.  A  medida  que  disminuye  la  carga,  las  barras...

Una  batería  completamente  descargada  tarda  aproximadamente  de  5  a  6  horas  en  cargarse.

Altavoces  o  auriculares  con  o  sin  cable,  retroiluminación  de  pantalla,  linterna  LED,  etc.

El  LEGEND  2  cuenta  con  una  batería  interna  de  iones  de  litio  de  6700  mAh.

(guantes  para  el  coche).

Cargando

Afectarán  a  la  duración  de  la  batería.

Cuando  la  batería  esté  baja,  aparecerá  la  palabra  "Lo"  en  la  pantalla  y  el  dispositivo  se  apagará.

cargando.

Utilice  un  adaptador  de  corriente  USB  estándar  de  5V  2A  (mínimo)  para  cargar  el  dispositivo.

La  carga  a  través  del  puerto  USB  de  un  ordenador  puede  tardar  más  tiempo.

Nivel  de  batería  bajo

ADVERTENCIAS  SOBRE  LA  BATERÍA

Para  cargar  la  batería,  inserte  un  extremo  del  cable  suministrado  con  el  dispositivo  en  el

Los  espacios  dentro  del  icono  disminuyen  proporcionalmente.

La  duración  de  la  batería  varía  entre  8  y  20  horas.  Factores  como  la  frecuencia  de  funcionamiento  y  el  uso  de

Carga  el  LEGEND  2  antes  del  primer  uso.  Carga  de  la  batería

Un  extremo  se  conecta  a  la  toma  de  auriculares/cargador  con  cable  y  el  otro  extremo  al  adaptador.

No  cargue  la  batería  a  temperaturas  superiores  a  35  °C  (95  °F)  ni  inferiores  a  0  °C  (32  °F).

No  exponga  el  dispositivo  a  temperaturas  extremas  (por  ejemplo,  en  el  maletero  o  en  el  compartimento  de  la  puerta).

Traducido  automáticamente  por  Google

INFORMACIÓN  DE  LA  BATERÍA

91

La  batería  del  LEGEND  2  solo  puede  ser  reemplazada  por  Nokta  Detectors  o  
sus  centros  de  servicio  autorizados.
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La  bobina  de  búsqueda  debe  permanecer  paralela  al  suelo  en  todo  momento.

Ajuste  la  altura  de  la  barra  de  modo  que  esté  de  pie  con  el  brazo  relajado  y  la  espiral  de

buscar.

La  altura  del  eje  es  incorrecta.

Ajusta  el  mástil  a  tu  altura  para  garantizar  un  uso  cómodo  y  reducir  la  fatiga  durante  su  uso.

La  altura  del  eje  es  correcta.

Busque  aproximadamente  a  5  cm  (2  pulgadas)  del  suelo.

Forma  incorrecta  de  barrer

101

Forma  correcta  de  barrer

La  forma  correcta  de  barrer

Traducido  automáticamente  por  Google

USO  CORRECTO

objetos  metálicos  que  lleve  consigo  o  calzado  que  contenga  metal.

Durante  el  proceso  de  detección,  el  dispositivo  puede  captar  señales  falsas  procedentes  de  objetos.

Ángulo  correcto  de  la  bobina  de  búsqueda

Ángulo  de  la  bobina  de  búsqueda  incorrecto

cualquier  objeto  metálico  que  lleve  consigo  o  zapatos  que  contengan  metal.

Durante  el  proceso  de  detección,  el  dispositivo  no  detectará  señales  falsas  originadas  por  objetos.

Es  importante  mantener  la  bobina  de  búsqueda  paralela  al  suelo  para  obtener  resultados  

precisos.
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Vibración

Multifrecuencia.  Puede  cambiar  el  modo  según  las  condiciones  del  terreno.  Puede  encontrar  
más  detalles  sobre  los  modos  de  búsqueda  y...

3.  Cuando  se  encienda  el  dispositivo,  comenzará  en  modo  Estacionamiento  y  luego...

GUÍA  RÁPIDA

AJUSTES  COMUNES  Y  BASADOS  EN  MODOS

Traducido  automáticamente  por  Google

El  software  se  mostrará  en  la  esquina  superior  derecha.

Ajuste  de  sensibilidad.  Aumentar  la  sensibilidad  proporcionará  mayor  profundidad.

1.  Ensamble  el  dispositivo  siguiendo  las  instrucciones  de  la  página  3­6.

Sensibilidad

Linterna  LED

5.  ¡Ya  puedes  empezar  a  detectar!

Bluetooth®

Las  frecuencias  se  tratan  con  más  detalle  en  este  manual.

a  lo  largo  del  manual:

Iluminar  desde  el  fondo

Disminuya  el  nivel  de  sensibilidad.

Sin  embargo,  si  el  entorno  o  el  suelo  provocan  un  ruido  excesivo  en  el  dispositivo,  deberá...

4.  Si  es  necesario,  puede  aumentar  la  configuración  rápida  seleccionada,  que  es  la

111

para  encender  el  dispositivo.  El  mensaje  de  carga  'L2'  aparecerá  en  la  pantalla  y  la  versión  de

2.  Mantén  pulsado  el  botón  de  Encendido/Ajustes  durante  2  segundos.

Algunos  ajustes  son  comunes  a  todos  los  modos;  los  cambios  en  estos  ajustes

Tendrán  un  efecto  en  todos  los  modos.

Volumen

A  continuación  se  indican  los  ajustes  comunes  y  los  ajustes  basados  en  el  modo  de  funcionamiento.

Configuraciones  comunes

FerroCheck™ /  Indicador  de  minerales

Playa  de  Field  Park

La  mayoría  de  los  ajustes  se  basan  en  el  modo  de  funcionamiento  y  solo  afectan  

al  modo  seleccionado  actualmente;  los  cambios  realizados  en  un  modo  no  afectan  a  los  demás.

R
el

iq
ui

a

O
ro
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Rechazo  de  tapones  de  botellas /

Configuración  basada  en  el  modo

MODOS  DE  BÚSQUEDA

Traducido  automáticamente  por  Google

Campo  de  Beach  Park

R
el

iq
ui

a

O
ro

Velocidad  de  recuperación

Frecuencia  del  tono

Correcto.  El  modo  seleccionado  se  mostrará  dentro  de  un  marco.

Identificación  profunda  de  objetivos

El  papel  de  aluminio  normalmente  genera  un  ID  objetivo  de  21.  Sin  embargo,  dependiendo  de  la

residuos.  Por  lo  tanto,  cuando  se  detecta  un  objetivo  en  modo  Estacionamiento,  se  debe  observar  la  barra  

FerroCheck™  además  de  la  identificación  del  objetivo.

Modo  de  discriminación  personalizado

12

Número  de  tonos

Este  modo  está  optimizado  para  detectar  monedas  y  joyas  de  tamaño  mediano  y  grande.

El  modo  de  estacionamiento  está  configurado  por  defecto  con  una  velocidad  de  recuperación  de  5  y  2  tonos.

Nivel  límite

El  LEGEND  2  cuenta  con  5  modos  de  búsqueda  diseñados  para  diferentes  terrenos  y  objetivos.

Durante  la  búsqueda,  puede  cambiar  entre  los  modos  en  la  pantalla  principal  usando  el  botón.

Configuración  predeterminada  de  fábrica,  el  patrón  de  discriminación  personalizado  excluye  muchos

Volumen  del  tono

Diseñado  para  buscar  monedas  y  joyas  en  áreas  urbanas  y

Filtro  de  hierro

Dependiendo  del  tipo  de  objetivo,  puede  elegir  la  frecuencia  deseada.  El  modo  multifrecuencia  en

supresor  de  suelo

para  permitir  la  investigación  sin  detectar  estos  objetivos.

Rechazo  de  hierro  en  modo  reliquia

necesario.

Estabilidad  en  modo  playa

1

En  ese  formato,  tu  ID  podría  llegar  a  34.

Cambio  de  tono

Balance  de  tierra

Frecuencia

presente.

En  este  modo,  es  posible  utilizar  tanto  frecuencias  únicas  como  múltiples  frecuencias.  Dependiendo

Puede  cambiar  manualmente  la  velocidad  de  recuperación  y  el  número  de  tonos,  si

Frecuencia  de  umbral

parques  con  grandes  cantidades  de  residuos  modernos  (papel  de  aluminio,

un  ligero  ruido.

Navegando  por  los  modos  de  búsqueda

Muesca  (aceptación  y  rechazo  de  ID)

La  barra  FerroCheck™  en  la  pantalla  muestra  la  proporción  de  metales  ferrosos  y  no  ferrosos.

objetivos,  como  papel  de  hierro  y  aluminio.

La  proporción  de  hierro  en  la  muestra  objetivo  desempeña  un  papel  importante  en  la  identificación  de  metales.

Los  ID  de  destino  en  la  escala  de  ID,  incluido  el  21,  se  establecen  como  "deshabilitados"  para

anillas  de  latas,  tapones  de  botellas,  etc.).

El  modo  de  estacionamiento  permite  la  máxima  profundidad  y  separación.  En  consecuencia,  puede  haber

Cambio  de  frecuencia

Identificaciones  22­99Identificadores  1­21

Rechazado Aceptado

PARQUE

Ganancia  de  audio
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Identificadores  1­21

Rechazado Aceptado

Identificaciones  22­99

Traducido  automáticamente  por  Google

Indicador  para  medir  la  salinidad  del  área  de  búsqueda.

MW.  Para  determinar  la  salinidad,  mueva  la  bobina  de  búsqueda  sobre  la  arena  en  el  Patrón  de

El  balance  de  tierra  y  la  estabilidad  de  la  identificación  se  optimizaron  para  diferentes

El  modo  playa  está  configurado  por  defecto  con  una  velocidad  de  recuperación  de  6  y  2  tonos.

En  el  metro,  la  identificación  será  la  misma  en  ambos  modos.

¡IMPORTANTE!  Después  de  sumergir  el  dispositivo  en  agua  y  retirarlo,  puede  entrar  agua  en  el...

1

PLAYA

13

Detección  de  5  y  un  recuento  de  tonos  objetivo  de  2.

En  el  modo  Park,  el  primer  punto  de  corte  de  tono  es  20  para  todas  las  opciones  de  tono.

El  detector  está  en  modo  MD,  pero  si  cambia  al  modo  MW,  es  posible  que  no  pueda  hacerlo.

La  sal  presente  en  la  arena  de  la  playa  y  en  el  agua  de  mar  hace  que  el  suelo  y  el  agua  sean  altamente  conductores.

Para  uso  subacuático  hasta  5  m  (16  pies).

En  el  modo  Campo,  el  primer  punto  de  corte  de  tono  es  21  para  todas  las  opciones  de  tono.

CAMPO

Algunas  playas  están  cubiertas  de  arena  negra  que  contiene  hierro  natural.  En  este  tipo  de  playas,

En  estas  zonas,  es  común  encontrar  escombros  que  contienen  hierro  y  fragmentos  de  coque.

El  valor  es  21,  en  la  configuración  predeterminada  de  fábrica.

de  manera  efectiva  en  estas  condiciones,  mientras  que  los  detectores  multifrecuencia  reducen  el  ruido  y

Retire  con  cuidado  el  agua  de  la  cubierta  del  altavoz  y  el  audio  volverá  a  la  normalidad.

Es  posible  seleccionar  frecuencias  individuales.  Solo  en  este  modo  Multifrecuencia  tiene

Arena.  Si  el  ID  es  mayor  que  4,  seleccione  MW  en  lugar  de  MD.  También  puede  habilitar  la  mineralización.

Las  condiciones  varían  para  cada  opción.  En  arena  de  playa  húmeda,  la  frecuencia  MW  Multi  generará

En  este  modo,  todas  las  frecuencias,  tanto  simples  como  múltiples,  funcionan.  Cuando  la  opción

Los  modos  Park  y  Field  ofrecen  3  frecuencias  múltiples  diferentes:  Multi­1  (M1),  Multi­2

campos  cultivados/arados.

(MD).  Al  cambiar  la  frecuencia  en  el  modo  Playa,  se  alterna  entre  MW  y  MD.

Discriminación  de  todos  los  metales  (ver  Normas  de  discriminación)  y  comprobar  la  identificación  de

Se  encuentran  dentro  de  este  rango  de  identificación.

identificaciones  precisas,  pero  si  cambias  a  MD,  las  identificaciones  pueden  ser...

En  los  modos  Parque  y  Campo,  se  utilizan  diferentes  algoritmos.  En  ubicaciones  con  mucho

El  objetivo  en  el  patrón  de  discriminación  personalizado  está  configurado  como  "desactivado",  incluyendo

Modo  de  campo.  Puedes  obtener  un  ID  diferente  en  cada  modo  para  los  objetivos  que...

Si  la  arena  en  la  que  está  detectando  está  seca  pero  tiene  alta  salinidad,  utilice  la  opción

Para  el  desperdicio,  se  recomienda  el  uso  del  algoritmo  multifrecuencia  M3.  Cuando  un  objetivo  está  aislado

Se  selecciona  multifrecuencia,  el  dispositivo  ofrece  profundidad  y  capacidad  de

Se  selecciona  el  modo  Playa,  el  dispositivo  cambia  automáticamente  a  Multifrecuencia  y  no

El  parque  proporcionará  una  identificación  más  precisa. La  detección  de  metales  se  vuelve  prácticamente  imposible.  El  modo  playa  detecta  arena  negra.

La  cubierta  del  altavoz  está  provocando  que  el  audio  se  escuche  amortiguado.  Esto  es  normal.  Agite  el  dispositivo.

Máxima  discriminación.  El  modo  de  campo  viene  preconfigurado  de  fábrica  con  una  velocidad

Incorrecto.  De  manera  similar,  en  arena  seca  con  baja  salinidad,  se  puede  equilibrar...

Recomendado  para  buscar  monedas  y  reliquias  en  pastos  y

Arena  negra

Este  modo  está  optimizado  para  su  uso  en  arena  de  playa  seca  o  mojada  y

Dos  opciones:  arena  húmeda/subacuática  (MW)  o  arena  seca  con  muy  baja  salinidad.

Por  estas  razones,  no  se  pueden  utilizar  frecuencias  individuales  en  el  modo  Playa.  Cuando  el

generando  ruido  y  señales  falsas.  Los  detectores  de  frecuencia  única  no  pueden  funcionar.

Sin  embargo,  si  el  objetivo  está  cerca  de  basura,  como  papel  de  aluminio,  el  Multi  3  en  modo

Muestra  automáticamente  un  icono  de  advertencia  en  la  parte  superior  de  la  pantalla,  en  la  barra  de  información.

Proporcionan  el  máximo  rendimiento.

(M2)  y  Multi­3  (M3).  Para  más  detalles,  consulte  la  sección  Frecuencia.

Para  facilitar  la  detección  de  monedas  y  reliquias  entre  estos  escombros,  la  escala  de  identificación

La  resolución  para  identificar  los  ID  21  a  25  es  diferente  en  el  Parque  en  comparación  con  el
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PERFIL  DE  USUARIO

Traducido  automáticamente  por  Google

La  configuración  de  guardado  automático  está  preestablecida;  los  usuarios  no  pueden  guardar  la  configuración.

Además,  una  segunda  función  de  balance  de  tierra  solo  está  disponible  en  modo

pepitas  superficiales,  así  como  pepitas  más  grandes  y  profundas  en  suelos  mineralizados.

MODO  RELIQUIA

proporcionalmente  a  la  intensidad  de  la  señal.  Además,  al  activar  la  función  Iron  Bias,  usted

En  este  modo,  la  configuración  de  fábrica  incluye  un  tono  umbral  audible.  El  volumen  y

—  presente  en  campos  auríferos.  Por  lo  tanto,  la  multifrecuencia  en  este  modo  ofrece  una

Al  cambiar  de  perfil,  la  información  del  perfil  seleccionado  también  se  muestra  en  el  indicador.

El  modo  Oro  está  configurado  por  defecto  con  una  velocidad  de  recuperación  de  5  y  1  tono.

Optimizado.  Podrán  reutilizar  la  configuración  guardada  de  forma  fácil  y  rápida  más  adelante.

Falso.  Además,  existen  rocas  mineralizadas,  comúnmente  llamadas  rocas  calientes.

Reliquia.  Tras  realizar  el  equilibrio  inicial  del  suelo,  se  puede  eliminar  el  efecto  de  la  roca.
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interferencias.

y  grandes  masas.  Sin  embargo,  en  este  modo,  los  objetivos  en  el  límite  de  detección  pueden  no  proporcionar...

Están  disponibles  por  separado  para  cada  modo  de  búsqueda.

zonas  circundantes  y  por  lo  tanto  puede  que  no  se  detecten.

Los  perfiles  de  usuario  para  el  modo  de  búsqueda  se  muestran  en  la  sección  que  aparece  debajo  del  modo  de  búsqueda.

Los  objetivos  situados  a  gran  profundidad  pueden  tener  valores  cercanos  a  los  que  se  encuentran  a  nivel  del  suelo.

Este  modo  está  optimizado  para  su  uso  en  yacimientos  de  oro  mineralizados.

El  balance  de  tierra  es  muy  importante  en  el  modo  Reliquia.  Para  usar  el  modo  Reliquia

En  este  modo,  se  han  eliminado  las  opciones  de  tono.  La  frecuencia  de  audio  cambia.

Multifrecuencia.  En  terrenos  altamente  mineralizados,  los  detectores  reciben  muchas  señales.

Menú  de  perfil  de  usuario

Una  sola  vez.  El  perfil  de  usuario  activo  se  muestra  en  un  marco.

20  o  99  pueden  originarse  en  la  playa  en  el  área  que  está  detectando.  Deshabilitar  estos

puede  detectarse  en  otros  modos.

Función  Iron  Bias  en  el  modo  Reliquia.

Para  obtener  el  método  más  eficiente,  realice  primero  el  balanceo  del  suelo  al  seleccionar  el  modo.  Además...

Intensidad  de  la  señal  objetivo.  El  modo  oro  es  ideal  para  detectar  pequeñas  pepitas  de  oro  y

Todos  los  perfiles  de  usuario  tienen  la  configuración  predeterminada  de  The  LEGEND  2.

puede  distinguir  objetivos  que  contienen  hierro  y  que  están  cerca  de  la  superficie  del  suelo  (ver  el

El  modo  Reliquia  viene  configurado  de  fábrica  con  una  velocidad  de  detección  de  5  y  un  número

tono  objetivo  de  1.

Búsqueda  en  hasta  tres  perfiles  de  usuario  diferentes  en  cada  modo.  Perfiles  de  usuario

Texto  auxiliar.  Este  texto  se  elimina  automáticamente  después  de  un  breve  período.

Esta  es  una  función  excelente  para  que  los  usuarios  conserven  su  configuración.

Se  restauró  la  configuración  predeterminada  de  fábrica  ejecutando  la  operación  "Borrar  perfil".

La  frecuencia  de  la  alerta  sonora  emitida  cuando  se  detecta  un  objetivo  varía  proporcionalmente  a

Un  ID  o  sus  IDs  pueden  ser  inestables.

Puntos  de  interés  en  la  zona  de  búsqueda  utilizando  el  segundo  balance  de  tierra  en  esas  rocas.

Puedes  cambiar  el  perfil  de  usuario  activo  en  la  pantalla  principal  pulsando  el  botón  izquierdo.

Detección  práctica  que  minimiza  los  efectos  de  estas  rocas  y  suelos  mineralizados.

En  este  modo,  solo  puede  utilizar  las  frecuencias  individuales  más  altas  (20  kHz  y  40  kHz)  y  la

LEGEND  2  ofrece  la  posibilidad  de  guardar  la  configuración  realizada  durante  la  partida.

ORO

El  modo  Reliquia  te  permite  detectar  objetivos  a  profundidades  que  normalmente  no  se  pueden  ver.

El  modo  Reliquia  ofrece  un  alto  rendimiento  en  algunas  playas.  Al  igual  que  en  otros  terrenos,  se  recomienda  utilizar  el  

patrón  de  discriminación  Todo  Metal  al  buscar  en  la  playa.  Señales  con  ID

Utilizando  la  función  ID  Notch  (rechazo  de  ID),  el  modo  Reliquia  se  puede  usar  en  la  playa  sin

Cambiar  el  perfil  del  usuario  activo.

Este  modo  restablece  el  balance  de  tierra,  lo  que  permite  que  el  detector  detecte  monedas  a  mayor  profundidad.

El  perfil  de  usuario  D  guarda  automáticamente  los  cambios  realizados  por  el  usuario.  Al  igual  que  la  función

El  perfil  de  usuario  predeterminado  (D)  está  preseleccionado.

manualmente  en  este  perfil.  Si  se  desea,  se  pueden  guardar  automáticamente  los  ajustes.

Machine Translated by Google
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y  mantener

durante  2,5  segundos

1.  En  el  menú  Perfil  de  usuario,  use  el  botón  izquierdo  para  seleccionar  el  perfil  guardado  que

En  concreto,  puedes  guardar  estos  ajustes  en  cualquier  perfil  de  usuario.

En  2,5  segundos,  las  letras  SP  aparecerán  en  el  indicador  auxiliar.

¿Deseas  eliminar  esto?

Si  mantienes  pulsado  el  botón  sin  soltarlo,  aparecerán  las  letras  CP  (Clear  Profile).

Los  usuarios  guardan  preferencias  específicas  para  cada  modo.

15

¡IMPORTANTE!  La  configuración  común  se  guarda  automáticamente.  Perfiles  de

Las  letras  CP  indican  que  el  perfil  ha  sido  eliminado.  A  continuación,  puede  soltar  el  botón.

Una  vez  guardado  el  perfil,  aparece  un  icono  de  una  cabeza  dentro  del  icono  de  Perfil  de  usuario.

Mantén  pulsado  el  botón  izquierdo  durante  2,5  segundos  para  guardar  la  configuración  en  el  perfil.

seleccionado.

En  la  pantalla  principal,  mantén  pulsado  el  botón  de  Ajustes  rápidos  para  silenciar  el  dispositivo.

Si  desea  conservar  la  configuración  utilizada  después  de  buscar  en  un  área

Aparecerán  después  de  5  segundos.  La  desaparición  del  icono  del  carrete  junto  con  el

También  se  mostrará.

Mantenga  pulsado

El  nuevo  perfil  se  guarda  sobre  el  existente;  las  letras  SP  que  se  muestran  en  el  indicador  auxiliar  significan

Junto  con  el  icono  del  encabezado,  en  el  indicador  auxiliar  se  muestra  el  texto  SP  (Guardar  perfil).

Guardar  un  perfil  de  usuario

El  icono  de  silencio  aparecerá  en  la  barra  de  información  superior.  Puedes  activarlo.

Si  el  perfil  ya  se  ha  guardado,  el  icono  del  carrete  ya  será  visible.  Cuando  un

2.  Borre  el  perfil  de  usuario  manteniendo  pulsado  el  botón  izquierdo  durante  5  segundos.

durante  5  segundos.

El  icono  de  la  cara  en  el  perfil  del  usuario  desaparecerá.

Para  borrar  el  perfil,  mantenga  pulsado  el  botón  direccional  izquierdo.  Después

que  la  sobrescritura  se  completó  con  éxito.

¡IMPORTANTE!  Cuando  el  nivel  de  volumen  está  configurado  en  0,  el  icono  de  silencio

Puedes  guardar  tus  ajustes  favoritos  para  diferentes  objetivos  y  ubicaciones  utilizando  el  perfil.

Configuración  de  usuario  en  cada  modo,  lo  que  permite  la  creación  de  un  total  de  15  conjuntos  de  configuraciones.

Detectores  diferentes  en  todos  los  modos.

1.  Después  de  seleccionar  un  perfil  de  usuario  en  el  menú  Perfil  de  usuario,  mantenga  pulsado

Borrar  perfil  de  usuario

Mantenga  pulsado

El  sonido  se  activa  manteniendo  pulsado  el  botón  de  Ajustes  rápidos.

Traducido  automáticamente  por  Google

FUNCIÓN  DE  SILENCIO
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Para  sostener

Campo  de  Beach  Park

BALANCE  DE  TIERRAID  DE  OBJETIVO

Traducido  automáticamente  por  Google

Balanceo  de  tierra  automático

Como  era  de  esperar,  aunque  puedan  tener  una  conductancia  menor.

El  LEGEND  2  fue  diseñado  para  funcionar  sin  balance  de  tierra  en

Por  lo  tanto,  para  descubrir  los  identificadores  de  monedas  en  una  zona  específica,  se  recomienda...

y  la  estabilidad  del  dispositivo.

viceversa.

Por  otro  lado,  el  nivel  de  equilibrio  del  suelo  indica  el  valor  de  equilibrio  del  suelo  al  que  está  funcionando  

el  dispositivo.

y  el  valor  del  balance  de  tierra  se  mostrará  en  el  centro  de  la  pantalla.  Si  no  hay  ninguno

El  dispositivo  puede  realizar  balance  de  tierra  en  el  rango  de  00  a  99  en  todos  los

El  rango  para  identificar  el  oro  es  amplio  y  puede  incluir  el  mismo  rango  que  otros  residuos.
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El  balance  de  tierra  realizado  en  MD  no  funcionará  para  MW  y  viceversa.

modos  y  de  00  a  20  en  modo  multifrecuencia  Beach  MW.

El  ID  del  objetivo  se  muestra  en  la  pantalla  con  dos  dígitos  y  su  rango  va  del  01  al  99.

Identificación  de  objetivos  en  su  área  de  búsqueda.  Diferentes  marcas  y  modelos  de  detectores.

En  algunos  casos,  es  posible  que  el  dispositivo  no  pueda  proporcionar  ninguna  identificación.

¿Cuánto  es  el  nivel  calculado  en  base  a  mediciones  de  suelo  en  tiempo  real  en  el  área  de

La  mayoría  de  los  terrenos.  Sin  embargo,  para  usuarios  experimentados  y  en  suelos

Materiales  metálicos,  como  hierro,  papel  de  aluminio,  tapas  de  rosca  y  sellos  de  latas.  Por  lo  tanto,  si

La  escala  de  identificación  de  objetivos  LEGEND  2  consta  de  99  líneas,  cada  una  de  las  cuales  representa

2.  Mantenga  pulsado  el  botón  de  balance  de  tierra.  El  icono  de

Recuerde  que  los  identificadores  de  los  objetivos  son  "probables",  es  decir,  valores  estimados,  y  no  sería  

posible  conocer  las  propiedades  exactas  de  un  objeto  enterrado  hasta  que  sea  desenterrado.

Generan  diferentes  números  de  identificación  de  objetivo.

Si  se  ha  realizado  previamente  un  análisis  de  suelo,  este  valor  siempre  será...

El  dispositivo  necesita  recibir  una  señal  fuerte  y  clara  del  objetivo  para  poder  proporcionar...

La  identificación  de  metales  no  ferrosos,  como  el  cobre,  la  plata,  el  aluminio  y  el  plomo,  es  elevada.

cero  (0).

Si  es  posible,  realice  una  prueba  con  muestras  de  estas  monedas.

Los  suelos  altamente  mineralizados  y  equilibrados  proporcionarán  mayor  profundidad.

objetivos  situados  a  profundidades  periféricas  o  objetivos  más  pequeños,  incluso  si  los  detecta.

Un  ID  de  objetivo.

La  información  sobre  el  balance  de  tierra  comenzará  a  parpadear  en  la  barra  de  información  superior.

Además  de  mostrar  el  ID  del  objetivo  en  el  centro  de  la  pantalla,  este  también  se  marca  con  un  

pequeño  cursor  debajo  de  la  escala  del  ID.

Varias  playas  MD  y  Beach  MW.

El  balance  de  tierra  se  puede  realizar  de  tres  maneras  con  LEGEND  2:

Puede  que  se  necesite  algo  de  tiempo  y  experiencia  para  sacarle  el  máximo  partido  a  esta  función.

abajo

Visualización  de  información.  Se  muestra  la  medición  del  balance  de  tierra  en  tiempo  real  para  informar  al  

usuario.

El  ID  del  objetivo  es  el  número  generado  por  el  detector  de  metales  en  función  de  la  conductividad.

Mide  los  metales  y  le  da  al  usuario  una  idea  de  cuál  podría  ser  el  objetivo.

Las  monedas  más  buscadas  en  todo  el  mundo  están  hechas  de  diferentes  metales  y  tienen

ser  desenterrado.

1.  Busca  un  lugar  donde  no  haya  metal.

Automático,  manual  y  con  seguimiento.

Varían  en  tamaño  según  la  ubicación  geográfica  y  el  período  histórico.

En  el  dispositivo  LEGEND  2,  puede  ver  el  nivel  de  balance  de  tierra.

¡IMPORTANTE!  Recuerda  que  los  objetivos  grandes  tendrán  una  ID  más  alta  que  la

identificación.  Por  lo  tanto,  es  posible  que  no  pueda  proporcionar  identificación  para

El  balance  de  tierra  debe  realizarse  por  separado  para  cada  opción  de  frecuencia.

Si  buscas  oro,  es  probable  que  encuentres  algunos  metales  desechados.

O
ro

R
el

iq
ui

a

El  rango  de  contenido  de  hierro  es  de  1  a  20.

El  balance  de  tierra  solo  afecta  al  modo  seleccionado  en

Temporalmente;  los  cambios  realizados  en  un  modo  no  afectan  a  los  demás.

El  nivel  de

en  tiempo  real  es

El  nivel  de  medición

desde  el  suelo

objetivos

informativo.

mostrado  con  fines  ilustrativos
El  dispositivo  es

operante

en  el  que  el

balance  del  suelo

El  balance  de  tierra  automático  se  realiza  de  la  siguiente  manera  en  todos  los  modos  de  búsqueda:

En  algunos  casos,  el  dispositivo  puede  generar  múltiples  identificadores  para  el  mismo  objetivo.

En  otras  palabras,  las  identificaciones  pueden  ser  inconsistentes.  Esto  puede  deberse  a  

diversos  factores,  como  la  orientación  del  objetivo,  la  profundidad,  la  pureza  del  metal,  la  
corrosión,  el  nivel  de  mineralización  del  suelo,  etc.  Incluso  la  dirección  de  movimiento  

de  la  bobina  de  búsqueda  puede  provocar  que  el  dispositivo  genere  múltiples  identificaciones.

El  rango  para  los  metales  no  ferrosos  es  de  21  a  99.
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Dependiendo  de  las  condiciones  del  suelo,  generalmente  se  requieren  de  2  a  4  sesiones  de  bombeo.

Profundidad  y  capacidad  de  discriminación  del  detector.

Cuando  la  función  de  seguimiento  de  tierra  está  habilitada,  el  icono  de  balance  de  tierra  y  el

El  dispositivo  actualiza  automáticamente  el  balance  de  tierra  mientras  la  bobina  de  búsqueda...

La  diferencia  entre  los  valores  no  debe  exceder  uno  o  dos  números.

Dada  su  intensa  presencia,  es  posible  que  el  dispositivo  no  pueda  eliminar  estas  rocas.

Si  la  mineralización  es  alta,  es  posible  que  no  se  detecten  metales  más  pequeños  o  a  mayor  profundidad.

Las  mediciones  del  suelo  en  tiempo  real  muestran  el  nivel  de  equilibrio  del  suelo  calculado  por

información.  Se  muestra  el  icono  de  Seguimiento  terrestre  y,  en  la  sección  que  muestra  el

Para  evitar  confusiones.

Si  se  minimiza  el  ruido  del  suelo,  significa  que  el  equilibrio  del  terreno  se  realizó  correctamente.

6.  Pulse  el  botón  de  balance  de  tierra  una  vez  para  salir.

información.  Para  asegurar  que  el  balance  del  suelo  sea  correcto,  realice  la

Repita  el  procedimiento  al  menos  2  o  3  veces  y  compruebe  los  valores  mostrados.  En  general,  la  diferencia

para  que  el  suelo  pueda  equilibrarse.

5.  Continúe  el  proceso  anterior  hasta  que  se  elimine  la  respuesta  del  suelo.

El  seguimiento  está  activado;  el  nivel  de  balance  de  tierra  se  mostrará  de  forma  continua.

ciertos  tipos  de  suelo.

si  se  está  moviendo  por  el  suelo.

En  ciertas  áreas,  el  ruido  puede  no  eliminarse  por  completo.  En  ese  caso,  si  el

Cuando  se  activa  la  función  de  seguimiento,  el  nivel  de  balance  de  tierra  parpadea  en  la  pantalla.  En  

el  modo  Relic,  cuando  se  activa  el  Balance  de  tierra  2  mientras  la  función  está  habilitada...

éxito.

El  equilibrio  exitoso  del  suelo  no  se  puede  lograr  mediante  otros  métodos  o  cuando

Los  valores  numéricos  que  indican  el  nivel  de  equilibrio  del  suelo  se  eliminan  del  área  de

Balance  de  tierra  manual.

abajo.

De  15  a  20  cm  (6  a  8  pulgadas)  por  encima  del  suelo  a  3  cm  (1  pulgada)  de

3.  Es  necesario  escuchar  los  sonidos  que  provienen  del  suelo  para  poder  realizar  la

Permite  modificar  manualmente  el  valor  del  balance  del  suelo.  Esta  no  es  la  opción  preferida.

El  sistema  de  seguimiento  es  adecuado  para  su  uso  en  zonas  donde  existen  diferentes  tipos  de  suelo.

principalmente  porque  requiere  mucho  tiempo.  Sin  embargo,  es  la  opción  ideal  en  los  casos  en  que  se  necesita  más  tiempo.

3.  Comience  a  bombear  la  bobina  de  búsqueda  hacia  arriba  y  hacia  abajo,  desde  aproximadamente

A  continuación,  el  dispositivo  entrará  en  la  pantalla  de  balance  de  tierra.

4.  Si  al  bombear  la  bobina  obtienes  un  sonido  grave,  significa  que  deberías...

presentes  en  el  mismo  terreno  o  en  campos  donde  las  rocas  mineralizadas  están  dispersas  porAumente  el  valor  del  balance  de  tierra  usando  el  botón  de  arriba.  Por  otro  lado,  si  es

conductor  o  no  mineralizado,  o  que  haya  un  objetivo  directamente  debajo  de  la  bobina  de

Para  obtener  un  sonido  agudo,  debe  disminuir  el  valor  del  balance  de  tierra  usando  el  botón.

Mueva  la  bobina  de  búsqueda  hacia  arriba  y  hacia  abajo,  aproximadamente

En  solitario,  con  movimientos  suaves  y  manteniéndolo  paralelo  al  suelo.

1.  Para  activar  el  seguimiento  de  tierra,  pulse  una  vez  el  botón  de  balance  de  tierra.

larga  distancia.  Si  utiliza  rastreo  terrestre  en  áreas  donde  hay  rocas  calientes

Es  necesario  realizar  pequeños  ajustes  en  el  proceso  de  equilibrado  automático.

El  dispositivo  monitorea  los  cambios  en  el  terreno  durante  la  detección  y  actualiza  el  balance  de
5.  El  valor  del  balance  del  suelo  se  muestra  en  la  pantalla  en  el  área  de  identificación  y  en  la  barra.

El  seguimiento  de  tierra  ya  está  activo.  Pulse  el  botón  de  balance  de  tierra  una  vez.

6.  Si  no  es  posible  equilibrar  el  suelo,  significa  que  el  suelo  es  demasiado  [complicado/sencillo].

Seguimiento  terrestre
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El  suelo  cambiará  automáticamente.  Los  cambios  en  el  suelo  que  no  son  visibles  a  simple  vista  afectarán  la

1.  Busca  un  lugar  limpio  y  libre  de  metales.

Balance  de  tierra  manual

De  15  a  20  cm  (6  a  8  pulgadas)  por  encima  del  suelo  a  3  cm  (1  pulgada)  del  suelo,

para  volver  a  la  pantalla  principal.

con  movimientos  suaves  y  manteniéndolo  paralelo  al  suelo.

Buscar.  En  este  caso,  intente  realizar  el  balanceo  del  suelo  en  una  ubicación  diferente.

El  valor  del  balance  de  tierra  puede  variar  en  rangos  de  frecuencia  única  y  multifrecuencia.

Función  de  seguimiento  terrestre  y  el  modo  en  que  está  funcionando  el  dispositivo.

2.  Pulse  el  botón  Pinpoint  y  Aceptar/Rechazar  una  vez.  En  la  barra  de  información,  junto  a

El  icono  de  balance  de  tierra  será  reemplazado  por  el  icono  de  seguimiento  de  tierra.

4.  Continúe  hasta  que  el  audio  disminuya  en  respuesta  al  contacto  con  el  suelo.

Traducido  automáticamente  por  Google
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una  vez

una  vez

2.  Pulse  el  botón  de  balance  de  tierra  una  vez.  El  dispositivo  cambiará  a

Pantalla  de  balance  de  suelo.  El  valor  actual  del  balance  de  suelo  se  muestra  
en  el  centro  de  la  pantalla.  Si  no  se  ha  realizado  un  balance  de  suelo  previamente,  
este  valor  siempre  será  cero  (0).
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Prensa

Para  ajustar  el  balance  de  tierra,  vuelva  a  pulsar  el  botón  hacia  arriba.

Con  el  modo  Relic  seleccionado,  el  valor  de  balance  de  tierra  se  restablece  accediendo  a  la

Pulse  el  botón  de  localización  precisa  y,  a  continuación,  Aceptar/Rechazar.

Debido  a  su  configuración,  el  modo  Relic  puede  provocar  que  el  dispositivo  emita  señales.

de  un  objetivo  detectado.

2.  Active  la  segunda  función  de  balance  de  tierra  pulsando  el  botón.

El  número  “2”  aparecerá  en  la  pantalla  encima  de  las  letras  Gb.

Estos  ajustes  se  realizan  automáticamente.  No  es  posible  realizar  el  balance  de  tierra  manualmente.

Cuando  se  selecciona  el  modo  Reliquia,  solo  se  pueden  realizar  el  primer  y  segundo  balance  de  tierra...

equilibrio  del  suelo,  dependiendo  de  las  propiedades  de  la  roca  o  ladrillo  caliente,  en

En  el  modo  Pinpoint,  el  dispositivo  continúa  proporcionando  identificación  de  objetivos  y  realizando...

identificar  el  objetivo  y  proporcionar  los  detalles  más  precisos  de  su  ubicación.

Para  utilizar  esta  función:

Falso  en  el  caso  de  cambios  en  el  suelo  y  rocas  mineralizadas/calientes.

3.  Puede  realizar  el  segundo  balance  de  tierra  presionando  y  manteniendo  pulsado

Restablecimiento  de  los  ajustes  de  balance  de  tierra  1  y  2  en  el  modo  Reliquia.

Al  pulsar  el  botón  Localizar  y  Aceptar/Rechazar,  se  eliminan  los  iconos  no  utilizados.

El  LEGEND  2  es  un  detector  de  movimiento.  Es  decir,  es  necesario  mover  la  bobina  de

1.  Tras  detectar  un  objetivo,  mueva  la  bobina  de  búsqueda  hacia  el  lado  donde  no  haya  ningún  objetivo.

El  modo  de  localización  precisa  es  un  modo  sin  movimiento.  El  dispositivo  continúa...

Respuesta  del  objetivo  y  pulse  el  botón  Localizar  y  aceptar/

mineralizado/caliente,  ladrillos  rojos  y  otros  cambios  en  el  suelo  circundante  que

Las  acciones  que  se  realicen  desde  diferentes  direcciones  definirán  el  área.

1.  Pulse  el  botón  de  balance  de  tierra  para  acceder  a  la  configuración.

El  dispositivo  busca  el  objetivo  o  el  objetivo  sobre  la  bobina  de  búsqueda  para  poder  detectarlo.

Esto  puede  causar  molestias  al  usuario  durante  la  detección.  El  modo  Reliquia  ofrece  a  los  usuarios  una  segunda  

función  de  balance  de  tierra  para  compensar  la  presencia  de  rocas.

Desde  la  pantalla.  El  icono  Pinpoint  y  las  barras  FerroCheck™  quedan  vacías.

Segunda  función  de  balance  de  tierra  en  el  modo  Relic.

5.  Repita  el  procedimiento  anterior,  cambiando  su  dirección  en  90°.

4.  Marque  la  posición  que  produce  el  sonido  más  fuerte  utilizando  una  herramienta  o  su  pie.

Emitir  una  señal  incluso  cuando  la  bobina  de  búsqueda  permanece  inmóvil  sobre  el  objetivo.

Lo  que  se  detectó  fue  una  roca  mineralizada/caliente.

Tienen  propiedades  diferentes  a  las  del  suelo  que  estaba  equilibrado.  Con  el  segundo

Desde  el  objetivo,  las  barras  FerroCheck™  comienzan  a  llenarse  desde  el  exterior  hacia  el  interior.

Pulsando  de  nuevo  el  botón  de  Ajustes  rápidos.

Botón  de  rechazo.

3.  El  sonido  de  la  señal  se  vuelve  más  fuerte  y  cambia  de  tono  a  medida  que  se  acerca  al  centro.

Para  acceder  al  menú  de  balance  de  tierra,  mantenga  presionado  el  botón  hacia  arriba.  Mientras  mantiene  

presionado  el  botón,  se  muestra  la  animación  en  la  pantalla.  Para  restablecer  el  segundo  valor  de
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Localizar  con  precisión  significa  encontrar  el  centro  o  la  ubicación  exacta.

2.  Acerque  lentamente  la  bobina  de  búsqueda  al  objetivo,  manteniéndola  paralela  al  suelo.

discriminación  de  metales.

Balance  de  tierra:  Primero,  active  el  segundo  balance  de  tierra.  Restablezca  el  segundo  valor.

Configuración  rápida.  Cuando  se  habilita  el  segundo  balance  de  tierra,

4.  Puede  cambiar  del  segundo  equilibrio  del  suelo  al  primer  equilibrio  del  suelo.

En  algunos  casos,  se  puede  obtener  un  silencio  absoluto  respecto  a  estos  falsos  objetivos.  En  otros,

En  algunos  casos,  puede  escucharse  una  señal  interrumpida.  Los  sonidos  interrumpidos  indican  que  el  objetivo...

Traducido  automáticamente  por  Google
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proporción  de  metales  no  ferrosos

1.  Es  OBLIGATORIO  barrer  la  bobina  en  un  ángulo  amplio  sobre  el  objetivo  y  realizar

¡IMPORTANTE!  Para  que  la  función  FerroCheck™  funcione,  el  detector  necesita...

Escaneos  amplios.  Asegúrese  de  que  la  bobina  de  búsqueda  esté  completamente  fuera  del  alcance  de  la  señal  durante  

los  escaneos.

En  ocasiones,  el  ID  del  objetivo  no  es  suficiente.

Correcto.  Por  lo  tanto,  después  de  detectar  un  objetivo,  si  desea  verificar  si  es  ferroso  o  no...

Los  objetivos  que  muestren  únicamente  señales  de  metales  no  ferrosos  se  identificarán  como  100%.

Recibe  una  señal  fuerte.  Por  lo  tanto,  FerroCheck™  fue  diseñado  para  funcionar.

No  ferroso.

Identificación  del  objetivo  tanto  en  FerroCheck™  como  en  FerroCheck™,  como  se  muestra  a  continuación:

se  muestra  a  continuación.

Si  se  descubren  todos  los  objetivos,  compararlos  con  los  gráficos  de  FerroCheck™  permite  a  los  

usuarios  utilizar  esta  función  de  forma  más  productiva  para  identificarlos.

con  objetivos  menos  profundos.

Los  objetivos  con  una  señal  ferrosa  solo  se  identificarán  como  100%  ferrosos  en  ambos

Objetos  como  grandes  trozos  de  hierro,  clavos  oxidados  y  tapones  de  botellas  contienen  elementos  ferrosos  y  no  

ferrosos,  y  este  tipo  de  objetos  no  pueden...

Se  distinguen  únicamente  por  la  identificación  del  objetivo  y  la  respuesta  de  audio.

Los  metales  no  ferrosos  aparecen  listados  tanto  en  Target  ID  como  en  FerroCheck™,  como  se  muestra  a  continuación:

La  función  FerroCheck™  es  una  tecnología  patentada  desarrollada  por  Nokta  y  también  disponible  en  el  dispositivo  

LEGEND.  Muestra  gráficamente  la  proporción.

FerroCheck™  los  identifica  como  una  aleación  que  contiene  material  ferroso  (hierro),  según

Falso  objetivo  no  ferroso

Cuando  objetivos  como  las  tapas  de  botellas  generan  un  ID  de  objetivo  no  ferroso,  la  característica

2.  Debes  rodear  el  objetivo  y  hacer  girar  el  carrete  sobre  él  desde  diferentes  ángulos,  realizando  de  nuevo  

movimientos  amplios.

¡IMPORTANTE!  Hasta  que  adquiera  experiencia  con  esta  función,  se  recomienda  que  utilice  esta  herramienta.

objetivos  ferrosos.

Uso  correcto  de  FerroCheck™  A
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Objetivo  de  hierro

La  precisión  de  la  función  FerroCheck™  está  directamente  relacionada  con  su  uso.

objetivo.

Objetivo  no  ferroso  verdadero

Para  metales  no  ferrosos  que  utilicen  FerroCheck™,  presten  mucha  atención  a  las  siguientes  instrucciones:

FerroCheck™  muestra  gráficamente  en  pantalla  la  relación  entre  metales  ferrosos  y  no  ferrosos.

de  elementos  ferrosos/no  ferrosos  presentes  en  la  señal  objetivo,  lo  que  permite  la

Los  usuarios  pueden  realizar  una  discriminación  de  objetivos  más  precisa.

El  objetivo  genera  una  identificación  no  ferrosa.  Sin  embargo,  posee  señales  tanto  ferrosas  como  no  ferrosas.

Los  objetos  no  ferrosos  pueden  generar  una  respuesta  de  audio,  además  de  identificar...

Traducido  automáticamente  por  Google

FERROCHECK™

verdaderamente  no  ferrosos).

3.  No  es  necesario  que  el  lado  ferroso  esté  completamente  lleno.  Con  más  de  2  bares  es  

suficiente  para  identificar  un  objetivo  como  una  aleación  que  contiene  hierro  (y  no  como  un  objetivo).

relación  hierro
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Hierro

Hierro

Navegando  por  la  configuración

Cambia  el  valor  de  la  característica  seleccionada.

La  selección  del  indicador  que  se  mostrará,  FerroCheck™  o  Mineralización,  es...

La  mineralización  de  la  sal  opera  únicamente  en  múltiples  frecuencias;  por  lo  tanto,  el  indicador  de  

mineralización  se  actualiza  según  la  frecuencia  seleccionada.

objetivos.

El  dispositivo  proporciona  una  estimación  de  la  profundidad  del  objetivo  basada  en

Pulsa  una  vez  el  botón  superior  o  el  de  Ajustes  rápidos.  Al  pulsarlo,  aparecerán  los  ajustes.

Se  presentó  a  los  usuarios  el  indicador  de  mineralización  de  la  sal.

El  lado  izquierdo  de  la  barra  de  mineralización  muestra  la  mineralización  de  partículas  de

Objetivo  profundo

La  detección  de  profundidad  se  ajusta  asumiendo  que  el  objetivo  es  una  moneda  de  2,5  cm  (1  

pulgada).  La  profundidad  real  varía  según  el  tamaño  del  objetivo.  Por  ejemplo,  el  detector  indicará  una  

mayor  profundidad  para  un  objetivo  de  mayor  tamaño.

Izquierda.  El  ajuste  rápido  seleccionado  parpadeará  y  se  resaltará  para  facilitar  su  acceso.

20

en  la  intensidad  de  la  señal  durante  la  detección.

Para  acceder  a  Ajustes  rápidos,  pulse  el  botón  hacia  abajo  y,  a  continuación,  el  botón  para

Hierro,  y  el  lado  derecho  muestra  mineralización  debido  a  la  sal.

mismo  objetivo  durante  los  cambios  de  frecuencia.

A  una  sola  frecuencia,  solo  es  efectiva  la  mineralización  del  hierro.  A  una  frecuencia  más  alta

En  muchos  casos,  los  indicadores  de  mineralización  de  hierro  y  de  salinidad  funcionan.

la  visualización.

La  profundidad  estimada  puede  variar  debido  a  su  funcionamiento,  que  está  directamente  relacionada  con  él.

Puedes  cambiar  los  valores  usando  los  botones  de  arriba  y  abajo.

más  pequeño  que  una  moneda  de  2,5  cm  (1  pulgada)  y  una  profundidad  menor  para  una

Puedes  navegar  por  la  configuración  rápida  usando  los  botones  Derecha  y  Derecha.

¡IMPORTANTE!  Cómo  influye  la  frecuencia  de  funcionamiento  del  dispositivo.

La  sal  se  encuentra  en  ambientes  como  la  arena  húmeda.  Estos  factores  hacen  que  el  suelo  sea  

magnético  o  conductor.  Ambos  producen  señales  falsas  que  enmascaran...

Afectan  al  rendimiento  de  un  detector  de  metales.  En  el  caso  de  los  detectores  de  metales,

La  mineralización  del  suelo  se  refiere  a  los  minerales  naturales  presentes  en  el  suelo  que

La  mineralización  del  suelo  es  causada  por  las  partículas  de  hierro  presentes  en  el  suelo  y  por...

Por  primera  vez  en  el  mundo,  de  la  mano  de  Nokta  Engineering.

Aparecerán  las  opciones  rápidas  situadas  debajo  de  la  barra  de  identificación,  el  icono  de  la  

configuración  seleccionada  se  resaltará  con  un  marco  y  su  valor  se  mostrará  en  la  pantalla.

objetivo  más  grande.

objetivo  poco  profundo

Explicado  en  la  sección  FerroCheck™ /  Opción  de  mineralización.

Traducido  automáticamente  por  Google

AJUSTES  RÁPIDOS

INDICADOR  DE  MINERALIZACIÓN PROFUNDIDAD  DEL  OBJETIVO

MineralizaciónMineralización

Sal

Mineralización
Prensa

Indicador  de  profundidad:  Muestra  la  proximidad  del  objetivo  a  la  superficie  en  5  niveles  durante  la  detección.  

A  medida  que  el  objetivo  se  acerca,  los  niveles  disminuyen  y  viceversa.

viceversa.

una  vez
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Prensa

Si  no  se  pulsa  ningún  botón  después  de  cambiar  una  configuración  rápida  usando  los  botones

Cada  vez  que  mantengas  pulsados  los  botones,  ajustarás  la  sensibilidad  paso  a  paso.

Una  vez  que  la  configuración  permanezca  seleccionada,  navegue  hasta  la  configuración  de  Sensibilidad  y  mantenga  

presionado  el  botón  Pinpoint/Confirmar  hasta  que  aparezcan  las  letras  LS  (Last  Selected)  en  la  pantalla.

Los  ajustes  disponibles  en  el  menú  de  Ajustes  rápidos  se  muestran  en  función  de...

La  configuración  rápida  modificada  parpadeará  para  facilitar  su  visualización.

Por  defecto,  al  salir  del  menú  de  Ajustes  rápidos,  se  conserva  la  última  configuración.

Sensibilidad.

Al  pulsarlo,  cambia  rápidamente.

Sensibilidad  al  nivel  más  alto  posible,  siempre  que  no  se  oigan  crujidos  fuertes,  para

y  volverá  a  la  pantalla  principal.

Los  demás  modos,  con  la  excepción  del  modo  de  búsqueda  de  reliquias,  tienen  una  configuración.

a  través  del  suelo.

Tiene  5  niveles.  Cada  nivel  representa  6  unidades  de  sensibilidad.
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La  configuración  de  sensibilidad  es  una  cuestión  de  preferencia  personal.  Sin  embargo,  es  importante  configurarla.

El  valor  de  sensibilidad  actual  se  mostrará  en  la  pantalla.

Se  utiliza  para  eliminar  las  señales  electromagnéticas  ambientales  y  el  ruido  transmitido.

Cambiar  la  sensibilidad

Al  seleccionar  frecuencias  individuales,  solo  estarán  disponibles  las  primeras  cuatro  opciones.

La  sensibilidad  se  aplica  siempre,  independientemente  del  último  ajuste  realizado  al  salir  del  menú.

Evite  pasar  por  alto  objetivos  más  pequeños  y  profundos.  Por  ejemplo,  si  el  nivel  de  ruido  es  adecuado.

Puedes  salir  del  menú  pulsando  el  botón  de  Ajustes  rápidos.

La  sensibilidad  es  una  configuración  común  a  todos  los  modos  y

Ajustes  rápidos,  navegue  hasta  el  ajuste  Sensibilidad  y  mantenga  presionado  el

Causado  por  interferencias  electromagnéticas,  intente  cambiar  primero  la  frecuencia.

La  configuración  seleccionada  permanece  seleccionada.  Si  desea  que  la  configuración  seleccionada  sea...

Filtro  de  hierro  en  sus  opciones  multifrecuencia.

Modo,  frecuencia  y  otros  ajustes  seleccionados

Tras  salir  del  menú,  el  último  ajuste  rápido  seleccionado  permanece  en  la  pantalla  principal.

La  sensibilidad  tiene  30  niveles,  siendo  el  valor  predeterminado  25.Cambia  la  configuración  rápida  seleccionada  en  la  pantalla  principal.

¡IMPORTANTE!  Para  lograr  el  máximo  rendimiento  en  profundidad  y  eliminar  el  ruido.

Los  cambios  en  esta  configuración  afectarán  a  todos  ellos.

Abre  la  configuración  rápida.  Usa  los  botones  derecho  e  izquierdo  para  seleccionar  la  función.

Si  los  resultados  de  la  búsqueda  son  los  mismos  en  los  niveles  25  y  30,  entonces  se  debe  preferir  el  nivel  30.

Al  salir  del  menú,  este  cambio  se  guarda  en  la  memoria  del  dispositivo  y  permanece  activo.

Mantenga  pulsado  el  botón  Rechazar  hasta  que  aparezcan  las  letras  SS  (Sensibilidad  seleccionada).

incluso  después  de  apagar  y  encender  el  dispositivo.  Si  desea  revertir  el  menú

El  menú  de  Ajustes  rápidos  tiene  dos  modos  de  funcionamiento  diferentes.

Aparece  en  el  área  de  visualización  adicional.  El  modo  de  funcionamiento  del  menú  Ajustes.

Estos  se  muestran  porque  son  exclusivos  de  la  configuración  multifrecuencia.

Para  salir  de  la  configuración  rápida,  pulse  una  vez  el  botón  de  Configuración  rápida.

Los  ajustes  rápidos  se  muestran  en  el  menú  de  ajustes  rápidos.  Dado  que  el  modo  Reliquia  solo  funciona...

Buscar  y  aceptar  botón/

Los  ajustes  rápidos  se  muestran  en  el  menú  de  Ajustes  rápidos.  Las  demás  funciones  no.

En  el  modo  multifrecuencia,  la  opción  de  selección  de  frecuencia  se  ignora.

Configuración  rápida  para  el  comportamiento  predeterminado  de  fábrica:  donde  se  encuentra  la  última  configuración

El  dispositivo  siempre  se  inicia  con  el  último  nivel  de  sensibilidad  configurado.

Salir  del  menú

Área  de  visualización  adicional.

Los  valores  de  sensibilidad  correspondientes  a  cada  nivel  en  Profundidad

Puedes  aumentar  o  disminuir  el  tamaño  usando  los  botones  de  arriba  y  abajo.

Se  actualizarán  los  ajustes  rápidos  para  que  la  opción  de  Sensibilidad  esté  siempre  seleccionada.

Los  indicadores  se  muestran  a  continuación:

La  opción  de  estabilidad  solo  está  disponible  en  el  modo  Playa.

La  sensibilidad  se  refiere  al  ajuste  de  profundidad  del  dispositivo.  También...

Al  deslizar  el  dedo  hacia  arriba  o  hacia  abajo,  el  dispositivo  saldrá  automáticamente  de  los  Ajustes  rápidos.

El  indicador  de  sensibilidad  se  encuentra  a  la  izquierda  del  ID  del  objetivo.  El  indicador

Cuando  el  menú  de  Configuración  rápida  no  está  abierto,  puede  cambiar  el  valor  de

Los  ajustes  rápidos  se  seleccionan  en  la  pantalla  principal  mediante  los  botones  de  arriba  y  abajo.

Cuando  se  selecciona  el  modo  de  búsqueda  de  Relic,  solo  están  disponibles  las  primeras  cinco  opciones.

Traducido  automáticamente  por  Google
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Hoja  de  oro,  pequeñas  joyas  de  oro,

Silver  es  más  grande  y  tiene  un  aspecto  más  antiguo  en  comparación  con  Multi  y  otras  frecuencias,  pero  contará  con...

La  frecuencia  de  4  kHz  proporcionará  mayor  profundidad,  especialmente  para  las  monedas.

Ruido  bajo  ciertas  condiciones  del  suelo.

2.  Frecuencia

Traducido  automáticamente  por  Google

El  LEGEND  2  ofrece  multifrecuencia,  donde  una  amplia  gama  de

En  zonas  con  interferencias  electromagnéticas,  las  frecuencias  únicas  pueden  generar  menos  ruido  en  

comparación  con  las  frecuencias  múltiples.

Sin  embargo,  serán  menos  sensibles  a  múltiples  objetivos  simultáneamente.

Multifrecuencia
Función  de  frecuencia.

seleccionado  en  este  modo.  Además,  en  el  modo  Playa,  la  multifrecuencia  tiene  2

Modos  y  frecuencias

profundidad  máxima  para  una  amplia  gama  de  metales  de  diferentes  tamaños  en

10  kHz

Por  otro  lado,  el  modo  Oro  está  optimizado  para  detectar  objetivos  más  pequeños  con  baja  conductividad,  

razón  por  la  cual  las  frecuencias  individuales  más  bajas  (4  kHz,  10  kHz  y  15  kHz)  no  se  pueden  utilizar  en  

este  modo.

Se  selecciona  la  frecuencia  y  esta  se  muestra  numéricamente  en  la  pantalla.

Abra  la  configuración  rápida.  Use  los  botones  derecho  e  izquierdo  para  seleccionar  el

Multifrecuencia:  Multi­1  (M1),  Multi­2  (M2)  y  Multi­3  (M3).  M1  es  más  sensible  a  los  conductores  de  

alta  tensión,  mientras  que  M2  proporciona  una  mejor  detección  de  los  conductores  de  baja  tensión.

La  tecnología  Multi­3  Frecuencias  es  ideal  para  suelos  húmedos,  mojados  y/o  conductores.

Cada  modo  de  búsqueda  se  ha  optimizado  con  frecuencia  para  ofrecer  los  mejores  resultados.

La  frecuencia  solo  afecta  al  modo  seleccionado  actualmente;

4  kHz

Frecuencias  únicas

En  ocasiones,  usar  una  sola  frecuencia  puede  ofrecer  ventajas  sobre  el  uso  de  múltiples  frecuencias.  Por  

ejemplo,  si  solo  se  buscan  objetivos  grandes  y  altamente  conductores,  una  frecuencia  de  4  kHz  

podría  ser  la  mejor  opción.

La  tabla  muestra  las  frecuencias  disponibles  en  los  modos  de  búsqueda.

Tecnología  multifrecuencia,  que  opera  en  múltiples  frecuencias  simultáneamente,

Ofrece  al  usuario  la  ventaja  de  abarcar  un  abanico  más  amplio  de  objetivos  en  todos  ellos.
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Opciones:  Multi  Húmedo  (MW)  y  Multi  Seco  (MD).

Puedes  cambiar  fácilmente  de  frecuencia  en  cualquier  momento  usando  los  botones  de  subir  y  bajar.

A  diferencia  de  otros  modos,  el  modo  Parque  y  Campo  ofrece  tres  opciones  para

tipos  de  terreno.

Las  frecuencias  funcionan  simultáneamente,  además  de  5  frecuencias  individuales.

20  kHz

Se  recomienda  utilizar  la  opción  Multifrecuencia  en  todos  los  modos.  Cuando  el

RELIQUIA  DE  ORO  DE  LA  PLAYA  DE  FIELD  PARK

La  tecnología  multifrecuencia,  en  comparación  con  la  tecnología  de  frecuencia  única,  generalmente

Arena  mojada  procedente  de  una  playa  salada  y  del  agua  de  mar,  lo  que  minimiza  el  ruido  del  suelo.

40  kHz

Puedes  salir  del  menú  pulsando  el  botón  de  Ajustes  rápidos.

Rendimiento.  Por  ejemplo,  el  modo  Parque  y  Campo  funciona  en  todas  las  frecuencias.

Individual,  así  como  Multi.  Por  otro  lado,  el  modo  Playa  solo  tendrá  una  buena

Rendimiento  multifrecuencia,  por  lo  tanto,  no  se  pueden  utilizar  frecuencias  individuales.

Se  selecciona  multifrecuencia  y  aparece  la  letra  "M"  en  la  pantalla.  Cuando  se  selecciona  una  sola  frecuencia,  aparece  la  letra  "M".

Funcionamiento  de  frecuencia  por  modo

Los  cambios  realizados  en  un  modo  no  afectan  a  los  demás.

Objetivo  de  20  a  21.

Proporciona  identificaciones  más  precisas  y  detalladas.  Además,  ofrece...

Esto  reduce  el  efecto  de  la  humedad,  que  puede  provocar  señales  falsas  en  el  suelo.  También  

debilita  las  respuestas  de  objetivos  como  el  coque  y  el  papel  de  aluminio,  que  sirven  como  identificación.

Cambiar  la  frecuencia

15  kHz

Del  mismo  modo,  si  busca  joyas  finas  y  poco  profundas,  las  frecuencias  de  20  kHz  y  40  kHz  pueden  

ofrecer  mejores  resultados.

Múltiple

R
el

iq
ui

a

O
ro

Campo  de  Beach  Park

Clavos,  hierro…

Pequeña  Plata...Monedas  de  cinco  centavos,  Coca­Cola…

para  proporcionar  mejores  resultados para  proporcionar  mejores  resultados

Altas  frecuencias

Gran  Plata  y

Objetivos  de  conductor  medioObjetivos  de  hierro Objetivos  de  baja  conductividad

Monedas  de  cobre…

Monedas,  joyas  grandes,

Objetivos  de  alta  conductividad

La  multifrecuencia  simultánea  proporciona  mejores  resultados  para  todos  los  objetivos.

Bajas  frecuencias

Machine Translated by Google



Campo  de  Beach  Park

Ferroso  (F)

Ferroso  (F)

Ferroso  (F)

Patrón  de  discriminación  de  suelo

El  LEGEND  2  ofrece  ajustes  de  discriminación  avanzados  para  facilitar...

dependiendo  del  tipo  de  objetivos  que  deseen  aceptar  y  rechazar.  Los  ID  rechazados

Modo  de  búsqueda

Los  botones  de  arriba  y  abajo.

Terreno  despegado  (G)

El  resto  están  abiertos  (aceptados).

Patrón  de  discriminación  del  hierro

21­99

Rechazado.  El  dispositivo  también  emitirá  una  respuesta  sonora  para  todos  los  metales.

Estándar  para  la  discriminación  de  todos  los  metales

Esta  norma  permite  a  los  usuarios  crear  su  propio  criterio  de  discriminación.

1­20

Modo  de  búsqueda

22­99

PLAYA

Las  líneas  correspondientes  a  los  ID  rechazados  se  eliminarán  y  esos  ID  quedarán  en  blanco  en  la  escala  de  ID.  El  

dispositivo  no  proporcionará  respuesta  de  audio  ni  ID  de  objetivo  para  esos  objetivos.  El  uso  de

En  el  modo  Oro,  el  patrón  de  discriminación  predeterminado  es  “G”  (Ground  Off).

Identificadores  rechazados  y  aceptados  en  modos  personalizados  predefinidos.

seleccionado;  los  cambios  realizados  en  un  modo  no  afectan  a  los  demás.

En  esta  configuración,  el  dispositivo  no  recibirá  ruido  de  tierra  y  no  proporcionará  audio.

Patrones  de  discriminación  estándar  por  modo

En  este  modo,  el  dispositivo  no  proporcionará  audio  ni  identificación  del  objetivo  a  los  objetivos.

La  aceptación  y  el  rechazo  de  documentos  de  identificación  también  se  denomina  "marcaje"  o  "registro".

Una  carta  y  un  marco  en  el  recuadro  a  la  izquierda  de  la  escala  de  identificación.

CAMPO

Varían  según  el  método  de  búsqueda.

La  configuración  de  discriminación  solo  afecta  al  modo  actualmente  activo.

Puede  cambiar  fácilmente  entre  los  modos  de  discriminación  en  cualquier  momento  usando

Patrones  de  discriminación

23

No  hay  un  ID  de  destino  para  ello.  Los  ID  de  destino  del  1  al  4  están  deshabilitados  (rechazados)  y

Cambiar  el  patrón  de  discriminación

En  esta  norma,  se  aceptan  todos  los  identificadores  dentro  del  rango  (1­99).

1­21

El  patrón  de  discriminación  predeterminado  para  los  modos  Parque,  Campo  y  Playa  es  el  patrón  de

En  otras  palabras,  todas  las  líneas  de  la  escala  son  visibles  y  no  se  muestra  ninguna  identificación.

activado  (aceptado).

Metales  ferrosos.  Los  identificadores  de  objetivo  del  1  al  20  están  desactivados  (rechazados)  y  el  resto  están...

(Todos  los  metales).

1­20

por  el  usuario.  En  el  patrón  de  discriminación  personalizado,  cada  ID  puede  ser  rechazado  o  aceptado.

En  el  modo  Relic,  el  modelo  de  discriminación  predeterminado  es  "A",  que  es  el  modelo  de  discriminación.

21­99

Cada  vez  que  cambie  el  patrón  de  discriminación,  el  patrón  seleccionado  se  mostrará  con

PLAYA

operación.  Utilizando  la  función  Modo  de  discriminación,  puede  seleccionar  una

En  cuanto  al  terreno,  sus  identificadores  se  mostrarán  en  la  pantalla.

de  los  3  modelos  de  discriminación  predefinidos  o  1  modelo  totalmente  controlado

Abra  la  configuración  rápida.  Use  los  botones  derecho  e  izquierdo  para  seleccionar  la  función  Modo  de  discriminación.

Con  la  función  de  muesca,  puede  aceptar  (habilitar)  y  rechazar  (deshabilitar)  múltiples  ID.

Puedes  salir  del  menú  pulsando  el  botón  de  Ajustes  rápidos.

Patrones  de  discriminación

Los  estándares  para  cada  modo  se  muestran  en  la  tabla  a  continuación:

22­99

CAMPO
por  el  detector.

La  función  de  aceptación/rechazo  de  ID  se  explica  en  la  sección  correspondiente.

1­21

21­99ORO

Los  identificadores  predeterminados,  aceptados  y  rechazados  en  la  discriminación  personalizada.

ORO

Patrón  de  discriminación  personalizado

1­20

Discriminación  “F”,  que  significa  (ferroso).

Traducido  automáticamente  por  Google

3.  Patrones  de  discriminación

RELIQUIA
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Identificaciones  aceptadas

PARQUE

Documentos  de  identidad  rechazados

RELIQUIA

Todo  metal  (A)
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Alta  velocidad  de  recuperación

Velocidad  de  recuperación  lenta

Velocidad  de  recuperación  promedio

Velocidad  de  recuperación

Al  aumentar  el  valor,  también  aumenta  la  probabilidad  de  emitir  un  tono  ferroso.

profundidad.

Puede  cambiar  el  valor  de  configuración  de  Rechazo  de  tapas  de  botellas  entre  1  y  8.

Botones  de  subir  y  bajar.  Cuando  se  establece  en  0,  esta  función  se  desactiva.

Ajuste  del  rechazo  de  hierro

Generalmente,  estos  detectores  los  detectan  como  objetos  no  ferrosos.

Puedes  salir  del  menú  pulsando  el  botón  de  Ajustes  rápidos.

10)  aumentará  la  capacidad  del  dispositivo  para  detectar  objetivos  cercanos,  pero  disminuirá  la

con  la  intensidad  de  la  señal  recibida.

objetivo.

5

Señal  recibida.  Para  distinguir  objetivos  ferrosos,  especialmente  los  que  están  más  cerca.

Esto  disminuirá  la  profundidad  de  detección.

6PLAYA

5

3.  Pulse  el  botón  de  Ajustes  rápidos  una  vez  para  volver  a  la  pantalla  principal.

Las  tapas  de  botellas  son  objetivos  no  deseados  para  los  detectores  de  metales  y

Valor  predeterminado:  0.  Esta  configuración  solo  funciona  en  modo  multifrecuencia.

Puede  cambiar  el  valor  de  configuración  de  rechazo  de  hierro  entre  1  y  5  usando  el

La  configuración  de  Velocidad  de  recuperación  solo  afecta  al  modo.

Abra  la  configuración  rápida.  Use  los  botones  derecho  e  izquierdo  para  seleccionar  el

5

Más  rápido,  con  una  menor  probabilidad  de  fallar  objetivos.  Aumentar  la  velocidad  de

Seleccionado  actualmente;  los  cambios  realizados  en  un  modo  no  afectan  a  los  demás.

La  configuración  de  Velocidad  de  recuperación  ajusta  la  velocidad  de  respuesta  de  la

Niveles  de  velocidad  de  recuperación  estándar  por  modo

Se  mostrará  en  la  pantalla.

Función  de  velocidad  de  recuperación.  El  valor  actual  se  mostrará  en  la  pantalla.

Puedes  salir  del  menú  pulsando  el  botón  de  Ajustes  rápidos.

Puede  ajustar  el  valor  de  rechazo  de  hierro  entre  0  y  5,  siendo  0  el  valor  predeterminado.

La  recuperación  a  la  misma  velocidad  de  escaneo  ayudará  a  eliminar  el  ruido  de  fondo,  pero

Ajuste  del  rechazo  de  la  tapa  de  la  botella

Modo  de  búsqueda

ORO

Función  de  rechazo  de  tapas  de  botellas.  Valor  actual  del  rechazo  de  tapas  de  botellas.

El  hierro  se  mostrará  en  la  pantalla.

La  configuración  de  velocidad  de  recuperación  LEGEND  2  se  puede  ajustar  entre  1  y

Cuando  la  configuración  de  Velocidad  de  recuperación  se  establece  en  un  número  bajo,

¡IMPORTANTE!  Aumentar  la  velocidad  de  recuperación  permite  una  mayor  frecuencia  de  escaneo.

2.  Cambie  el  valor  de  Velocidad  de  recuperación  usando  los  botones  de  arriba  y  abajo.

Se  recomienda  practicar  con  diferentes  metales  colocados  cerca  unos  de  otros.

Utilizando  los  botones  de  arriba  y  abajo.  Cuando  se  establece  en  0,  esta  función  se  desactiva.

La  capacidad  del  dispositivo  para  detectar  objetivos  cercanos  disminuye,  pero  su  profundidad  de  detección  se  reduce.

otros  antes  de  que  empieces  a  usar  esta  configuración.

Desde  la  superficie,  el  dispositivo  emite  un  tono  más  grave,  cuya  frecuencia  varía  en  consecuencia.

Aumenta.

En  el  modo  Reliquia,  abre  Ajustes  rápidos.  Usa  los  botones  derecho  e  izquierdo  para...

1.  Abra  la  configuración  rápida.  Use  los  botones  derecho  e  izquierdo  para  seleccionar  la

Seleccione  la  función  de  rechazo  de  hierro/tapón  de  botella.  El  valor  de  rechazo  actual  es...

Permite  la  separación  de  múltiples  objetivos  que  se  encuentran  muy  cerca  unos  de  otros.

Los  froto  como  el  hierro.

Con  la  configuración  de  rechazo  de  tapas  de  botellas,  puede  discriminar:

Basura  u  objetos  ferrosos.

De  manera  similar,  una  configuración  de  alta  velocidad  de  recuperación  (por  ejemplo,

La  configuración  de  Velocidad  de  recuperación  le  permite  detectar  objetivos  más  pequeños  que  se  encuentren  muy  cerca.

para  objetivos  profundos  no  ferrosos.

24

5

Ajustar  la  velocidad  de  recuperación

Los  metales  no  ferrosos  alteran  la  frecuencia  del  sonido  según  la  intensidad  de  la...

La  configuración  de  rechazo  de  tapas  de  botellas  se  puede  definir  entre  0  y  8,  donde

10,  donde  1  es  el  más  lento  y  10  es  el  más  rápido.

El  modo  Reliquia,  al  igual  que  el  modo  Oro,  produce  señales  para  objetivos  ferrosos  y

Traducido  automáticamente  por  Google

5.1.  Función  de  rechazo  de  hierro  en  modo  reliquia

4.  Velocidad  de  recuperación

5.  Rechazar  la  tapa  de  la  botella

PARQUE

RELIQUIA

CAMPO

pantalla.

O
ro
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el
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a

Campo  de  Beach  Park
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RELIQUIA

Estabilidad

Metales  con  baja  conductividad

7.  Estabilidad  en  modo  playa6.  Filtro  de  hierro

Traducido  automáticamente  por  Google

Pulse  el  botón  de  Ajustes  rápidos  para  salir  del  menú.

Modo  de  búsqueda

¡IMPORTANTE!  En  algunos  entornos,  el  nivel  de  configuración  de  estabilidad  4  puede...

El  filtro  de  hierro  permite  la  detección  de  objetivos  no  ferrosos  deseados  en  lugares  con

agua.

La  configuración  seleccionada  se  mostrará  en  un  recuadro  y  su  valor  aparecerá  en  la  pantalla.

3

ORO

para  proporcionar  una  mejor  estabilidad  que  el  nivel  5.  Esto  está  relacionado  con  la  salinidad  de

CAMPO

Esta  opción  no  está  disponible  en  el  modo  Reliquia.

El  nivel  9  será  útil  al  tratar  de  distinguir  algunos  conductores  intermedios  no  deseados,  como  por  ejemplo:

3

Seleccione  la  función  Estabilidad.  El  valor  de  Estabilidad  actual  se  mostrará  en  la  pantalla.

La  estabilidad  se  puede  ajustar  entre  1  y  5.  La  configuración  predeterminada  es  5.

­

Con  esta  configuración,  se  puede  minimizar  el  ruido  de  fondo  y  las  señales  falsas.

Tras  pulsar  el  botón,  todos  los  ajustes  se  mostrarán  en  la  parte  inferior  de  la  pantalla.

Grandes  cantidades  de  residuos,  previamente  ocultas  por  el  hierro.

Puedes  salir  del  menú  pulsando  el  botón  de  Ajustes  rápidos.

en  la  playa,  proporcionando  una  experiencia  más  cómoda  en  metal.

1

Cartuchos  de  escopeta  de  hierro.
Esta  configuración  no  tiene  efecto  alguno  sobre  los  conductores  de  media  a  alta  tensión.

Filtro  de  hierro

Puede  cambiar  la  configuración  del  filtro  de  hierro  utilizando  los  botones  de  arriba  y  abajo.

Para  acceder  al  menú  de  configuración,  pulse  el  botón  de  Encendido/Configuración.

PLAYA

Utilice  los  botones  de  arriba  y  abajo  para  cambiar  el  valor  de  ajuste  de  estabilidad.

Ajustando  la  estabilidad  en  modo  playa.

Niveles  1  y  9.

Niveles  estándar  de  filtro  de  hierro  por  modo

La  señal  de  metales  con  menor  conductividad,  como  el  oro  con  ID  21,  puede  disminuir,  aumentando
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Un  ajuste  más  bajo  del  filtro  de  hierro  aumentará  la  probabilidad  de  que  se  detecten  objetivos  de  hierro.

detección  de  experiencia.

En  el  modo  Playa,  abre  Ajustes  rápidos.  Usa  los  botones  derecho  e  izquierdo  para...

3

La  configuración  del  filtro  de  hierro  funciona  solo  en  multifrecuencia  y  se  puede  ajustar  entre

El  nivel  5  ofrece  la  máxima  estabilidad.  Sin  embargo,  a  medida  que  aumenta  la  estabilidad,

Las  probabilidades  de  no  detectar  estos  metales  están  aumentando.

ser  clasificados  como  objetivos  no  ferrosos  y  viceversa.

Ajuste  del  filtro  de  hierro

Cuando  el  dispositivo  esté  funcionando  en  modo  multifrecuencia,  abra  la  

configuración  rápida.  Use  los  botones  derecho  e  izquierdo  para  seleccionar  la  

función  de  filtro  de  hierro.  El  valor  actual  del  filtro  de  hierro  se  mostrará  en  la  pantalla.

AJUSTES

PARQUE

una  vez

Prensa
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Pulsa  el  botón  de  Encendido/Ajustes  una  vez  para  salir  del  menú  de  ajustes.

Campo  de  Beach  Park

1.  Nivel  de  volumen

2.  Desplazamiento  de  frecuencia

Traducido  automáticamente  por  Google

Ruido.

Los  cambios  de  frecuencia  se  pueden  realizar  de  dos  maneras  en  el  LEGEND  2:  Manual  y

Navegando  por  la  configuración

Esta  configuración  es  común  a  todos  los  modos;  los  cambios  surtirán  efecto  

en  todos  ellos.

en  la  pantalla.

se  muestra  en  la  pantalla.
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2.  Cambia  el  nivel  de  volumen  usando  los  botones  de  subir  y  bajar.

El  cambio  de  frecuencia  solo  afecta  al  modo  y  a  la  frecuencia.

Utilice  los  botones  Derecha  e  Izquierda.  Se  mostrará  el  valor  actual.

Automático.

Esto  produce  menos  ruido.  Esta  función  también  se  conoce  como  cancelación  de  ruido.

Para  lograr  el  máximo  rendimiento  de  profundidad  y  reducir  el  ruido  causado  por

seleccionado  actualmente;  cambios  realizados  en  un  modo  no  seleccionado

Las  zonas  metálicas  ajustadas  por  el  ajuste  de  Volumen  de  tono  también  serán

La  configuración  seleccionada  parpadeará  para  facilitar  su  visualización.

En  modo  automático,  el  dispositivo  analiza  todos  los  canales  y  los  selecciona  automáticamente.

Cambio  de  frecuencia  mediante  los  botones  derecho  e  izquierdo.  El  canal  actual  será...

Hay  19  canales  disponibles  para  todas  las  frecuencias,  incluyendo  multifrecuencia.

Puede  producirse  interferencia  electromagnética;  intente  cambiar  la  frecuencia  antes  de  reducir  la  sensibilidad.

Auméntalo  más  de  lo  necesario.

frecuencias.

Salir  del  menú  de  configuración

1.  Presione  el  botón  Encendido/Configuración  una  vez.  Seleccione  el  volumen  usando

Los  detectores  pueden  volverse  ruidosos  debido  a  interferencias  eléctricas  y  presentar...

Al  apagar  y  encender  el  dispositivo,  se  iniciará  con  el  último  nivel  de  volumen  seleccionado.

Si  se  recibe  ruido  excesivo  cuando  se  levanta  la  bobina  de  búsqueda,

Frecuencia  de  transmisión  del  detector  para  eliminar  el  ruido  no  deseado.

Ajustar  el  volumen

El  control  de  volumen  tiene  10  niveles  y  está  configurado  en  7  por  defecto.

1.  Mantenga  la  bobina  inmóvil  y  alejada  del  suelo.

¡IMPORTANTE!  Al  cambiar  el  volumen  del  dispositivo  con  esta  configuración,  el  volumen

pantalla.

En  la  función  de  cambio  de  frecuencia  manual,  el  operador  escucha  cada  canal  y  selecciona  el  que  tenga  

el  nivel  de  ruido  más  bajo.

2.  Pulse  el  botón  Encendido/Ajustes  una  vez.  Seleccione  el  ajuste  de

Dado  que  el  nivel  de  volumen  afecta  al  consumo  de  energía,  le  recomendamos  que  no...

comportamientos  erráticos,  como  la  pérdida  de  la  percepción  de  profundidad  o  la  identificación  inestable  de

El  canal  predeterminado  es  el  10.

Esta  configuración  le  permite  ajustar  el  nivel  de  volumen  general  del  dispositivo.

La  configuración  de  Desplazamiento  de  frecuencia  le  permite  ajustar  ligeramente  el  objetivo.

Puedes  navegar  por  la  configuración  usando  los  botones  derecho  e  izquierdo.

alterado  proporcionalmente.

En  el  aire,  esto  puede  ser  causado  por  señales  electromagnéticas  locales  o  por  un  alto  nivel  de

Puedes  ajustar  el  valor  de  una  configuración  usando  los  botones  de  arriba  y  abajo.

Afectan  a  los  demás  modos.

sensibilidad.

Cambiar  la  frecuencia

Ajustar  una  configuración
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otros  dispositivos  electromagnéticos).

Se  utiliza  para  eliminar  la  interferencia  electromagnética  que  el  dispositivo  recibe  de  otro  

detector  que  opera  en  el  mismo  rango  de  frecuencia  cercano  o  desde...

alrededores  (líneas  eléctricas  de  alto  voltaje,  estaciones  base  de  telefonía  celular,  radios  inalámbricas  y

Prensa

3.  Pulse  el  botón  de  Encendido/Ajustes  una  vez  para  volver  al  menú  principal.

una  vez

Playa  de  Field  Park
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Identificación  profunda  de  objetivos

Estabilidad

4.  Identificación  exhaustiva  del  objetivo

3.  Supresor  de  suelo

Traducido  automáticamente  por  Google

4.  Cuando  el  proceso  esté  completo,  el  número  de  canal  seleccionado

Desliza  hacia  la  izquierda  para  seleccionar  la  configuración  del  eliminador  de  efecto  suelo.  Valor  actual

como  los  metales  no  ferrosos.

Efecto  suelo  entre  1  y  8.  Cuando  se  establece  en  0,  esta  función  se  desactiva.

pantalla.Se  mostrará  automáticamente  y  se  emitirá  un  tono  de  confirmación.

como  se  muestra  en  la  imagen,  y  manténgalo  quieto  hasta  que  el  proceso  haya  finalizado.

Mantenga  esta  configuración  desactivada  a  menos  que  sea  necesario.

1.  Utilizando  los  botones  de  arriba  y  abajo,  navegue  por  los  canales  de  frecuencia.

Es  posible  que  el  canal  aún  produzca  algo  de  ruido.

2.  Utilice  los  botones  de  arriba  y  abajo  para  ajustar  la  configuración  del  Eliminador.

Antes  de  realizar  la  cancelación  de  ruido,  levante  el  dispositivo  en  el  aire  de  la  siguiente  manera.

Puede  ajustar  el  valor  de  Identificación  de  Objetivo  Profundo  entre  1  y  3,  siendo  3  el  valor  predeterminado.

3

Puedes  ajustar  el  valor  del  supresor  de  tierra  entre  0  y  8,  siendo  0  el  valor  predeterminado.

El  eliminador  del  efecto  suelo  se  mostrará  en  la  pantalla.

2.  Seleccione  el  que  considere  que  tiene  la  menor  interferencia.

Utilice  los  botones  de  arriba  y  abajo  para  ajustar  la  configuración  de  identificación.

Esta  configuración  se  utiliza  para  eliminar  señales  terrestres  falsas  en  terrenos  accidentados.

difícil.  Puede  utilizarse  con  frecuencias  múltiples  y  únicas.  Recomendado­

Presione  el  botón  Encendido/Configuración  una  vez.  Use  los  botones  Derecha  e  Izquierda  para  

seleccionar  la  configuración  de  Identificación  de  objetivo  profundo.  El  valor

Ajuste  del  supresor  de  tierra

1

Objetivo  profundo  entre  1  y  3.

Esta  función  se  puede  utilizar  en  todos  los  modos  excepto  en  el  modo  Relic,  tanto  con  frecuencias  

múltiples  como  con  frecuencias  únicas.

El  estado  actual  de  la  identificación  de  objetivos  profundos  se  mostrará  en  la  pantalla.

Esta  función  permite  detectar  objetivos  no  ferrosos  en  aguas  profundas  que  están  

enmascarados  o  se  detectan  como  hierro  (ferroso).

Uso  manual

Uso  automático  1.

1.  Pulse  el  botón  de  Encendido/Ajustes  una  vez.  Use  los  botones  Derecha  y  Derecha.
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El  resultado  del  escaneo  se  mostrará  en  la  pantalla  durante  el  proceso.

2.  Pulse  el  botón  Pinpoint  y  acepte/rechace  una  vez.

3.  El  dispositivo  comenzará  a  escanear  todos  los  canales  y  una  animación  de Ajuste  de  la  identificación  de  objetivos  profundos

pantalla.

Pulse  el  botón  de  Encendido/Ajustes  una  vez  para  volver  al  menú  principal.

Basándose  en  varios  criterios.  En  algunos  casos,  el  canal  seleccionado  puede  no  ser  el  más  silencioso.

¡IMPORTANTE!  El  cambio  automático  de  frecuencia  selecciona  el  canal  más  silencioso  con

Machine Translated by Google
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Mantenga  la  bobina  inmóvil.  Se  mostrará  el  último  número  de  identificación  del  objetivo  que  apareció  

en  la  pantalla,  y  debajo  de  la  escala  aparecerá  un  cursor  en  forma  de  flecha.

Con  la  funcionalidad  de  aceptación/rechazo  de  identificadores  (Notch),  los  usuarios  pueden  aceptar  o  rechazar  identificadores.

1.  Pulse  el  botón  de  Ajustes  rápidos.  Esto  activa  la  selección  secuencial  de  identificadores  de  

destino.  Utilice  los  botones  de  arriba  y  abajo  para  mover  el  cursor  dentro  de  la  sección.

Al  pulsar  un  botón,  cambiarán  los  números  de  identificación  del  objetivo  en  la  pantalla.

En  el  dispositivo  LEGEND  2,  los  ID  van  del  1  al  99,  y  cada  ID  está  representado  

por  una  sola  barra  en  la  escala  de  ID.

Formación  de  un  patrón  de  discriminación  personalizado

Grabado  automático:

Tallado  a  mano:

Rechazar  cualquier  ID  deseado.

El  elemento  seleccionado  que  se  muestra  junto  a  la  escala  de  identificación  se  resalta  con  un  marco.

2.  Mueva  la  bobina  de  búsqueda  para  obtener  el  valor  de  identificación  del  objetivo  y,  a  

continuación,  pulse  el  botón  Localizar  y  Aceptar/Rechazar  para  activarlo  si  está  desactivado,  o  para  

desactivarlo  si  está  activado.

Durante  el  funcionamiento  automático,  si  los  valores  de  ID  fluctúan  demasiado,  pulse
Se  puede  hacer  de  forma  individual  o  secuencial.

2.  Pulse  el  botón  "Buscar  y  aceptar/rechazar".  Si  el  ID  seleccionado  está  deshabilitado,  se  habilitará;  

si  está  habilitado,  se  deshabilitará.  Puede

más  bajos.  Los  ID  de  destino  que  estén  deshabilitados  se  habilitarán  y  los  ID  de

para  el  Patrón  de  Discriminación  Personalizada  (C)  y  el  Patrón  de  Discriminación

Seleccione  el  ID  que  desea  habilitar  o  deshabilitar.

Reducción  automática  de  la  sensibilidad

El  metal  cuyo  ID  desea  desactivar.  El  cursor  debajo  de  la  escala  del  ID  objetivo  y  el  valor  del  ID  

objetivo  indican  el  número  de  ID  que  desea  desactivar  o  activar.

Los  objetivos  seleccionados  serán  desactivados.Esto  proporciona  a  los  usuarios  un  control  preciso  sobre  cada  ID  individual.

Identificación  del  objetivo.  En  el  modo  manual,  la  selección  de  identificación  del  objetivo  puede  ser...

Cuando  se  selecciona  la  opción  Aceptar/Rechazar  ID  (Notch),  el  dispositivo  cambia  automáticamente.

Co:  secuencial

Independientemente  del  patrón  de  discriminación  seleccionado,  cuando  la  característica

Utilice  el  botón  "Balance  de  tierra"  para  disminuir  temporalmente  el  nivel  de  sensibilidad.

Supervise  los  cambios  en  la  escala  de  identificación  del  objetivo.

Selección  secuencial  de  ID  de  destino:

1.  En  la  configuración  de  Notch  (IDs  de  aceptación  y  rechazo),  pase  la  bobina  de  búsqueda.

mayor  comodidad.

Existen  dos  opciones  para  crear  un  patrón  de  discriminación  personalizado:  manual  y  automática.
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Selección  de  ID  de  objetivo  único:

Pulsa  el  botón  de  Encendido/Ajustes  una  vez.  Usa  los  botones  Derecha  e  Izquierda  para  seleccionar  

el  recorte  (Aceptar  y  Rechazar  identificadores).

Esto  permite  que  el  proceso  de  activación/desactivación  de  ID  se  realice  con

2.  Tras  realizar  el  ajuste  deseado,  al  pulsar  el  botón  de  Ajustes  rápidos  se  desactivará  la  selección  

consecutiva  de  ID  de  objetivo.

1.  Mueva  el  cursor  usando  los  botones  de  arriba  y  abajo.  Cada  vez  que

Traducido  automáticamente  por  Google
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Cuando  se  activan  simultáneamente  las  funciones  "Reducción  automática  de  la  sensibilidad"  y  "Secuencial".

Playa  de  Field  Park

3.  Pulse  el  botón  de  Encendido/Ajustes  una  vez  para  volver  al  menú  principal.

El  destino  permanece  en  su  última  posición.

Ajuste  de  la  retroiluminación

¡IMPORTANTE!  Al  salir  de  la  configuración  de  Notch  (IDs  de  aceptación  y  rechazo),  el  valor  predeterminado

La  discriminación  personalizada  “C”  se  puede  modificar  en  la  configuración  rápida.

La  configuración  de  Discriminación  seleccionada  permanece  activa.  Si  desea  volver  a  la  configuración  predeterminada...

2.  Cambie  el  nivel  de  retroiluminación  usando  los  botones  de  arriba  y  abajo.

1.  Pulse  el  botón  de  Encendido/Ajustes  una  vez  y  utilice  los  botones  Derecha  e  Izquierda.

Al  navegar  por  el  menú,  desaparece.

El  nivel  de  sensibilidad  se  ajusta  automáticamente.  Las  letras  “LS”  se  muestran  en  la  pantalla.

Solo  se  iluminará  durante  un  breve  período  de  tiempo  cuando  se  detecte  un  objetivo  o  durante

En  los  niveles  1  a  5,  la  luz  permanecerá  encendida  continuamente.  En  los  niveles  A1  a  A5,

Ajuste  de  la  retroiluminación  del  teclado

Para  desactivar  la  retroiluminación  del  teclado,  pulse  el  botón  Pinpoint  &  Accept.

se  muestra  a  continuación:

Desliza  el  dedo  hacia  la  izquierda  para  seleccionar  la  configuración  de  Retroiluminación  de  la  pantalla.

Cuando  se  selecciona  la  configuración  de  Retroiluminación  de  la  pantalla,  puede  habilitar  o

LS:  Baja  sensibilidad

Puedes  pulsar  el  botón  de  Encendido/Ajustes  para  salir  del  menú.

Cuando  se  activa  la  retroiluminación,  el  icono  de  retroiluminación  aparecerá  en  la  barra  de  tareas.

Te  permite  ajustar  el  nivel  de  brillo  de  la  pantalla  según  tus  preferencias  personales.

Los  valores  van  de  0  a  5  y  de  A1  a  A5.  En  el  nivel  0,  la  retroiluminación  está  apagada.

Información  en  la  parte  superior  de  la  pantalla.

El  LEGEND  2  no  emite  sonido  para  los  objetivos  rechazados,  sino  que  muestra  sus  valores  de  identificación  en  la  pantalla.

en  la  configuración  de  Notch  (IDs  de  aceptación  y  rechazo).

Cuando  se  habilitan  las  funciones  "Habilitar/Deshabilitar  ID",  la  pantalla  aparece  de  la  siguiente  manera.

Botón  de  rechazo.

El  funcionamiento  continuo  de  la  retroiluminación  afectará  al  consumo  de  energía,  lo  cual  no  es...

Al  acceder  nuevamente  a  la  configuración  de  Notch  (IDs  de  aceptación  y  rechazo),  el  cursor  y  el  ID

En  la  configuración  de  Habilitar/Deshabilitar  ID,  al  presionar  el  botón  "Balance  de  tierra"  se  reduce

cuando  el  dispositivo  se  apaga  y  luego  se  vuelve  a  encender.
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Esta  configuración  es  común  a  todos  los  modos;  los  cambios  surtirán  efecto  en  todos  ellos.

Recomendado.  La  configuración  de  la  retroiluminación  se  restablece  a  la  última  configuración  guardada.

Traducido  automáticamente  por  Google
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pantalla.

en  la  pantalla.

Cuando  la  vibración  está  activada,  el  icono  de  vibración  se  mostrará  en  la  barra.

Información  en  la  parte  superior  de  la  pantalla.

Vibración  al  detectar  un  objetivo.

Información  en  la  parte  superior  de  la  pantalla.

En  la  pantalla  se  mostrarán  diferentes  opciones.  Puedes  cambiar  la  opción  de  salida  de  audio.

Utilizando  los  botones  de  arriba  y  abajo.  La  salida  de  audio  predeterminada  es  el  altavoz.

Puede  utilizarse  de  forma  independiente  o  junto  con  la  respuesta  de  audio.

1.  Pulse  una  vez  el  botón  de  Encendido/Ajustes.  Seleccione  la  vibración  con  los  botones  Derecha  e  

Izquierda.  Se  mostrará  el  valor  actual.
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Incluso  con  la  vibración  activada,  no  generará  respuesta  para  los  objetivos  mientras  esté  en  el  

menú  de  configuración,  sino  solo  en  el  modo  de  detección.

Encienda/apague  la  linterna  LED.

2.  Encienda  o  apague  la  linterna  usando  los  botones  de  arriba  y  abajo.

de  la  batería.

(Apagado)  o  1  (Encendido).

Cuando  la  respuesta  de  audio  está  desactivada,  todas  las  respuestas  durante  la

2.  Cambia  el  nivel  usando  los  botones  de  arriba  y  abajo.

Esta  función  proporciona  retroalimentación  al  usuario  a  través  de  un Utilice  esta  configuración  para  activar  un  foco  que  ilumine  la  zona  de  búsqueda  por  la  noche  

o  en  condiciones  de  poca  luz.

La  detección  del  objetivo  se  proporciona  al  usuario  únicamente  mediante  vibración.

Para  seleccionar  la  salida  de  audio,  elija  la  opción  "Opciones  de  audio"  en  el  menú.

La  linterna  LED  no  funciona  cuando  el  dispositivo  está  apagado.  Se  recomienda  encenderla  solo  cuando  

sea  necesario,  ya  que  su  funcionamiento  consume  más  energía.

La  linterna  LED  se  puede  configurar  en  0  (apagado)  o  1  (encendido).

La  linterna  LED  permanecerá  apagada  cuando  el  dispositivo  esté  encendido.

1.  Pulse  el  botón  de  Encendido/Ajustes  una  vez.  Seleccione  Linterna  LED  usando  los  botones  

derecho  e  izquierdo.  El  valor  actual  se  mostrará  en  la  pantalla:  0

Ajustando  la  vibración

Cuando  se  enciende  la  linterna  LED,  el  icono  de  la  linterna  aparecerá  en  la  barra  de  herramientas.

Al  apagar  y  encender  el  dispositivo,  este  comenzará  con  el  último  nivel  de  vibración  seleccionado.

"Ajustes".  Al  seleccionar  esta  opción,  se  ofrecen  tres  opciones  de  salida  de  audio.

8.  Linterna  LED

Traducido  automáticamente  por  Google

7.  Vibración

Playa  de  Field  Park

dependiendo  de  la  profundidad  del  objetivo  y  la  velocidad  de  oscilación.

La  configuración  de  vibración  se  puede  ajustar  a  0  (apagado)  o  1  (encendido).

0,  la  vibración  está  desactivada.  La  intensidad  del  efecto  de  vibración  puede  variar  desde

Esta  configuración  es  común  a  todos  los  modos;  los  cambios  
surtirán  efecto  en  todos  ellos.

OPCIONES  DE  AUDIO

pantalla.

pantalla.

Esta  configuración  se  utiliza  para  seleccionar  la  salida  de  audio.

3.  Pulse  el  botón  de  Encendido/Ajustes  una  vez  para  volver  al  menú  principal.

3.  Pulse  el  botón  de  Encendido/Ajustes  una  vez  para  volver  al  menú  principal.
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Modo  de  emparejamiento.  En  el  modo  de  emparejamiento,  el  icono  de  Bluetooth®  parpadea.

En  la  configuración  de  opciones  de  sonido,  el  sonido  se  emite  a  través  de  los  auriculares.

Una  vez  emparejado  con  cualquier  auricular  Bluetooth®  (Nokta  BT)

En  la  configuración  de  Bluetooth®,  si  el  botón  Pinpoint  &  Accept/Reject  está

(Auriculares  u  otros),  se  mostrará  uno  de  los  iconos  siguientes  en  la  barra  de  información:

Una  vez  establecida,  la  opción  de  reproducir  audio  a  través  de  ambos  auriculares  Bluetooth®

detector.

conducción  ósea  del  oído.

conectado.  De  lo  contrario,  no  recibirá  ninguna  señal  de  audio  de

diferentes  auriculares  Bluetooth®  (además  de  aquellos  con  los  que  estaba  emparejado)

El  dispositivo  buscará  los  auriculares  con  los  que  se  emparejó  inicialmente  e  intentará  

conectarse  a  ellos.  Esto  impedirá  que  el  dispositivo  se  conecte  a  otros  dispositivos  

Bluetooth®  cuando  Bluetooth®  esté  activado.

Inicialmente,  debes  eliminarlos  de  la  memoria.

Si  se  mantiene  pulsado  el  botón,  aparecerán  las  letras  "Fd"  en  la  pantalla  durante  2  segundos.

Auriculares  con  conexión  aptX™  de  baja  latencia.

Cuando  los  auriculares  estén  conectados,  se  apagarán  automáticamente  si  el  
dispositivo  no  transmite  ningún  sonido  durante  14  minutos.

En  este  modo,  el  audio  se  transmite  simultáneamente  a  través  de  los  auriculares  Bluetooth®  

y  el  altavoz  del  dispositivo.

Cuando  se  conecta  un  auricular  con  cable,  este  lo  detecta.

Si  se  selecciona  uno  de  los  iconos  anteriores,  el  sonido  solo  se  transmitirá  a  través  de

segundos  y  la  lista  de  auriculares  previamente  emparejados  con  el  dispositivo.

Cuando  se  selecciona  el  icono  de  Bluetooth®  en  la  configuración  de  opciones  de  

sonido,  el  LEGEND  2  activa  Bluetooth®  y  entra  en  modo  de  espera.

El  volumen  se  activa  mediante  el  altavoz  del  dispositivo.

Para  obtener  información  más  detallada  sobre  los  auriculares  Bluetooth

Cuando  se  selecciona  el  icono  del  altavoz  en  la  configuración  de  opciones  de  sonido,  

el  sonido  se  emite  a  través  del  altavoz  del  dispositivo.

Cuando  se  selecciona  el  icono  de  Bluetooth®  en  la  configuración  de

Excluyendo  los  auriculares  emparejados  de  la  memoria.

La  oreja  aparecerá  en  la  pantalla.

¡IMPORTANTE!  Cuando  la  salida  de  audio  se  utiliza  para  alimentar  auriculares

Si  se  selecciona  la  conducción  ósea,  asegúrese  de  que  los  auriculares  sean...
Mediante  el  cable  adaptador  para  auriculares  (se  vende  por  separado),  puede  conectar  y  usar  

auriculares  con  cable  con  su  dispositivo.  Cuando  los  auriculares

La  configuración  está  habilitada.  Si  desea  emparejar  el  dispositivo  con  auriculares

Cuando  se  establece  el  emparejamiento  con  auriculares  Bluetooth®,  si

Se  eliminará.  Si  desea  emparejar  un  nuevo  par  de  auriculares  después  de  este  procedimiento,  

deberá  seguir  nuevamente  las  instrucciones  de  emparejamiento.
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Dispone  de  opciones  de  audio  y  conexión  para  auriculares  Bluetooth®.

La  opción  de  audio  se  configura  automáticamente  y  no  se  puede  cambiar  manualmente.

Auriculares  Bluetooth®.

Cuando  se  selecciona  el  icono  de  auriculares  de  conducción  ósea

Auriculares  Bluetooth®  estándar  conectados.

Nokta,  por  favor,  lee  las  instrucciones  que  vienen  con  el  producto.

Si  se  conectan  auriculares  con  cable  al  dispositivo,  aparecerá  un  icono  de  auriculares.

Para  cambiar  a  otra  opción  de  audio,  desconecte  los  auriculares  con  cable.

Traducido  automáticamente  por  Google
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Menú  de  ajustes  adicionales  en  el  modo  Oro:

Pulse  una  vez  el  botón  de  Ajustes  rápidos  para  salir  del  menú  de  Ajustes  adicionales.

Pulsa  el  botón  de  arriba  una  vez  para  acceder  al  menú  de  Ajustes  adicionales.

Menú  de  configuración  adicional  en  el  modo  Reliquia:

Zona  1

Zona  1

Zona  1

Zona  2

Tono
Pausa  2

Tono

Zona  3Zona  2

Campo  de  Beach  Park

Cambio  de  tono

O
ro

R
el

iq
ui

a

2.  Pulse  el  botón  de  arriba  una  vez  para  acceder  a  la  configuración  adicional.

AJUSTES  ADICIONALES

Traducido  automáticamente  por  Google

La  LEYENDA  2  divide  la  escala  de  identificación  del  objetivo  en  varias  zonas,

en  este  menú.  Cuando  se  selecciona  esta  configuración,  las  configuraciones  incluidas  son

Pulsa  el  botón  de  Encendido/Ajustes  una  vez.  Selecciona  los  ajustes.

Ajuste  del  número  de  tonos:  1.

tono  para  todos  los  públicos.

ferroso.  El  punto  estándar  que  separa  estas  dos  zonas  varía  según  el  modo  de  búsqueda  

seleccionado  (ver  más  abajo)  y  se  puede  cambiar  usando  el

El  reloj  y  la  opción  FerroCheck™ /  Indicador  de  Minerales  también  se  encuentran  allí.

Encajan  en  cada  zona.

permitiendo  al  usuario  realizar  diferentes  ajustes  de  tono  para  objetivos  que  son

Puede  configurar  el  número  de  tonos  a  1,  2,  3,  4,  6,  99  o  P  (altura  del  tono).
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Siete  de  estas  opciones  están  relacionadas  con  el  audio.  La  configuración  de

3.  Utilizando  los  botones  derecho  e  izquierdo,  seleccione  la  opción  Número  de  tonos.  La  opción  

seleccionada  se  mostrará  en  un  recuadro.

una  sola  zona  de  tono.  El  LEGEND  2  genera  el  mismo  volumen  y  frecuencia  que

Parque,  Campo  y  Playa.  Sin  embargo,  las  opciones  disponibles  en  los  modos  Reliquia  y  Oro  son  
diferentes.

El  número  de  tonos  para  los  modos  Oro  y  Reliquia  es  1  y  no  se  puede  cambiar.

3  tonos

El  menú  de  Ajustes  adicionales  contiene  nueve  ajustes  diferentes.

deberá  ajustarse  para  cada  zona.

La  escala  de  identificación  de  objetivos  se  divide  en  3  zonas:  volumen  y  frecuencia.

Seleccione  el  número  de  tonos  utilizando  los  botones  de  arriba  y  abajo.

Al  cambiar  el  número  de  tonos,  puedes  decidir  en  cuántas  zonas  dividir  la  escala.

La  escala  de  identificación  de  objetivos  no  está  dividida  en  zonas,  por  lo  tanto,  hay

Configuración  de  interrupción  de  tono.  Se  puede  ajustar  el  volumen  y  la  frecuencia  del  tono.

Para  ser  cambiado.

ID.  Gracias  a  esta  función,  puedes  asignar  el  mismo  tono  a  todos  los  objetivos.

En  el  menú  de  la  pantalla  se  muestran  ajustes  adicionales.

La  escala  de  identificación  de  objetivos  se  divide  en  dos  zonas:  ferrosa  y  no  ferrosa.

o  un  tono  diferente  para  cada  ID  de  objetivo.

Se  pueden  crear  controles  adicionales  utilizando  los  botones  Derecha  e  Izquierda.

4.  El  número  actual  de  tonos  se  mostrará  en  la  pantalla.

En  el  menú  de  Ajustes  adicionales,  todas  las  funciones  se  muestran  en  los  modos.

El  tono  se  puede  ajustar  para  cada  zona.

1  tono

2  tonos

tiempo.

5.  Para  volver  a  la  pantalla  principal,  pulse  el  botón  de  Encendido/Ajustes.

1.  Número  de  tonos

La  configuración  "Número  de  tonos"  solo  afecta  al  modo  seleccionado  

actualmente;  los  cambios  realizados  en  un  modo  no  afectan  a  los  demás.

Intervalo  1

Machine Translated by Google



PARQUE

En  la  tecnología  Tone  Pitch,  a  medida  que  la  bobina  se  acerca  al  objetivo,  la  frecuencia  de  

audio  cambia  proporcionalmente  a  la  intensidad  de  la  señal.

Al  igual  que  la  escala  de  dos  tonos,  la  escala  de  identificación  de  objetivos  está  dividida.

La  escala  de  identificación  del  objetivo  está  dividida  en  6  zonas.  El  volumen  y  la  frecuencia  

del  tono  se  pueden  ajustar  para  cada  zona.

Número  de  tonos

zona.

6  toneladas

Frecuencia  media  a  alta  para  metales  no  ferrosos.

PLAYA

Altura  de  Tom

La  escala  de  identificación  del  objetivo  está  dividida  en  4  zonas.  El  volumen  y  la  frecuencia  

del  tono  se  pueden  ajustar  para  cada  zona.

El  volumen  y  la  frecuencia  del  tono  se  pueden  ajustar  para  cada  uno.

Se  puede  cambiar  usando  la  configuración  de  ruptura  de  tono.

zona.

en  dos  zonas:  ferrosa  y  no  ferrosa.  El  punto  estándar  que  separa  estas  dos  zonas  varía  según  el  

modo  de  búsqueda  seleccionado  (ver  más  abajo)  y  puede
1

2

Al  igual  que  la  escala  de  2  tonos,  la  escala  de  identificación  de  objetivos  se  divide  en  dos  zonas:  

ferrosa  y  no  ferrosa.  El  punto  estándar  que  separa  estas  dos  zonas  varía  según  el  modo  de  búsqueda  

seleccionado  (véase  más  abajo)  y  puede

El  volumen  y  la  frecuencia  del  tono  se  pueden  ajustar  para  cada  uno.

El  dispositivo  genera  tonos  de  baja  frecuencia  para  metales  ferrosos  y  tonos  de

Tone  genera  un  tono  independiente  con  una  frecuencia  diferente  para  cada  ID  de  objetivo.

Modo  de  búsqueda

2

Para  obtener  más  información,  consulte  la  configuración  de  Frecuencia  de  tono.

2

ORO

4  tonos

Número  estándar  de  tonos

99  toneladas
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1Se  puede  cambiar  usando  la  configuración  de  ruptura  de  tono.

Traducido  automáticamente  por  Google

Tono

Zona  1

Pausa  4
Tono

Pausa  3Pausa  2

Zona  2

Tono

Zona  4

Zona  1

Zona  2  Zona  3

Pausa  3

Zona  1 Zona  2

Zona  1

Tono Tono

Zona  4  Zona  5  Zona  6

Zona  2

Tono

Pausa  5
Tono

Pausa  2
Tono

Zona  3 Cambio  de  tono

Intervalo  1

Intervalo  1

Cambio  de  tono

RELIQUIA

La  diferencia  entre  el  modelo  de  2  tonos  y  el  modelo  de  99  tonos  es  que  el  modelo  de  99  tonos...

CAMPO
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Volumen
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6  toneladas
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­

3  tonos

­
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4

­ ­

zona

4

­

4

­

4

Z­1

­

4

4

­

1  tono  2  tonos
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­

­

Modo

­

4

4

4

­

4

­

­ ­ ­

­

­

­

­

4

­­

­
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4

Tom  P  de  99  tonos

4

­

4

2.  Volumen  del  tono

seleccionado  y  para  el  número  de  tono  objetivo  seleccionado,  y  cualquier

Pulsa  el  botón  de  Encendido/Ajustes  una  vez.

En  sitios  web  de  baja  calidad,  en  particular,  la  detección  se  facilita  deshabilitando  o  reduciendo

Se  pueden  crear  controles  adicionales  utilizando  los  botones  Derecha  e  Izquierda.

3.  Utilizando  los  botones  derecho  e  izquierdo,  seleccione  el  ajuste  de  volumen  del  tono.

La  configuración  seleccionada  se  mostrará  en  un  marco.

Puedes  ajustar  el  volumen  de  una  zona,  pero  en  6  tonos  puedes  ajustar  el  volumen  de...

volúmenes  de  tono  estándar

34

El  ajuste  de  Volumen  de  tono  no  funciona  en  los  modos  Oro  y  Reliquia.

7.  Después  de  seleccionar  la  zona,  puede  cambiar  el  volumen  del  tono  usando  los  botones  para

El  ajuste  del  nivel  de  volumen  del  tono  es  específico  del  modo.

de  Tom.

Para  volver  a  la  configuración  adicional,  pulse  el  botón.  Para  volver  a  la  pantalla  principal,  pulse  el  botón.

El  volumen  del  tono  se  puede  ajustar  para  cada  zona  objetivo.  Por  ejemplo,  en  1  tono,

Arriba  y  abajo.

4.  Pulse  el  botón  de  arriba  para  acceder  al  ajuste  de  volumen  del  tono.

El  volumen  de  respuestas  de  audio  no  deseadas.

cada  zona  por  separado.

2.  El  menú  superior  de  ajustes  adicionales  aparecerá  en  la  pantalla.  Pulse  el  botón.

El  rango  de  ajuste  del  volumen  del  tono  varía  de  0  a  10.

Los  cambios  realizados  solo  afectan  al  número  de  tono  objetivo  seleccionado.
en  este  modo.

8.  Cuando  el  proceso  haya  finalizado,  pulse  el  botón  de  Ajustes  rápidos.

Ajustar  el  volumen  del  tono

1.  Pulse  el  botón  de  Encendido/Ajustes  una  vez.  Seleccione  los  ajustes.

6.  Utilizando  los  botones  derecho  e  izquierdo,  seleccione  el  área  donde  desea  cambiar  el  volumen.

Una  vez  arriba.

Esta  configuración  le  permite  ajustar  el  nivel  de  volumen  para  cada  zona  de  tono.
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5.  El  volumen  de  la  zona  seleccionada  se  mostrará  en  la  pantalla.  A  la  izquierda  de  la  escala  

de  identificación,  la  zona  seleccionada  se  mostrará  numéricamente.
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el  seleccionado
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para

Identificadores  de  destino

seleccionado

FrecuenciaFrecuencia

Tono  bajo Tono  alto

Niveles  de  frecuencia  de  tono

3.  Frecuencia  del  tono

Traducido  automáticamente  por  Google

99  toneladas.

Esta  configuración  le  permite  ajustar  la  frecuencia  del  tono  para  cada  zona  tonal.

La  configuración  seleccionada  se  mostrará  en  un  marco.

8.  Cuando  el  proceso  haya  finalizado,  pulse  el  botón  de  Ajustes  rápidos.

2.  El  menú  superior  de  ajustes  adicionales  aparecerá  en  la  pantalla.  Pulse  el  botón.

En  cuanto  a  los  tonos,  puede  ajustar  la  frecuencia  de  cada  una  de  las  6  zonas  por  separado.

La  escala  Target  ID  se  divide  en  2  zonas,  ferrosas  y  no  ferrosas,  en  2  tonos  y

La  configuración  de  frecuencia  de  tono  no  funciona  en  los  modos  Oro  y  Reliquia.

1.  Pulse  el  botón  de  Encendido/Ajustes  una  vez.  Seleccione  los  ajustes. El  tono  para  la  Zona  1  debe  estar  entre  1  y  19.

Para  volver  a  la  configuración  adicional,  pulse  el  botón.  Para  volver  a  la  pantalla  principal,  pulse  el  botón.

Se  pueden  crear  controles  adicionales  utilizando  los  botones  Derecha  e  Izquierda.

6.  Usando  los  botones  Derecha  e  Izquierda,  seleccione  el  área  en  la  que  desea  cambiar  el

Arriba  y  abajo.

Los  cambios  realizados  solo  afectan  al  número  de  tono  objetivo  seleccionado.

Ajuste  de  la  frecuencia  del  tono

mismo  número.  Sin  embargo,  esta  configuración  se  utiliza  de  manera  diferente  en  el  sistema  de
en  este  modo.

3.  Utilizando  los  botones  derecho  e  izquierdo,  seleccione  la  configuración  de  frecuencia  de  tono.

Pulsa  el  botón  de  Encendido/Ajustes  una  vez.

La  frecuencia  del  tono  se  puede  ajustar  para  cada  zona  objetivo.  Por  ejemplo,  en  el  modo  6

cualquier  número  entre  1  y  30.  El  usuario  incluso  puede  definir  ambas  zonas  con  el

frecuencia  del  tono.

¡IMPORTANTE!  Para  distinguir  entre  objetivos  ferrosos  y  no  ferrosos,  los  niveles  de

ser  inferior  al  valor  de  frecuencia  del  tono  definido  para  la  Zona  2  (Z­2).  Por  ejemplo,

Si  el  valor  de  frecuencia  de  tono  establecido  para  la  Zona  2  es  20,  el  nivel  de  frecuencia  de

Diferencias  entre  2  tonos  y  99  tonos

La  configuración  de  Frecuencia  de  tono  de  playa  es  específica  del  modo.

Una  vez  arriba.
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La  frecuencia  del  tono  se  puede  ajustar  para  la  Zona  1  (Z­1)  y  para  la  Zona  2  (Z­2)  a

Esto  también  se  aplica  al  tono  P.

7.  Después  de  seleccionar  la  zona,  puede  cambiar  la  frecuencia  del  tono  usando  los  botones.

seleccionado  y  para  el  número  de  tono  objetivo  seleccionado,  y  cualquier

Las  frecuencias  tonales  seleccionadas  deben  estar  más  separadas  entre  sí.

en  99  tonalidades.

El  rango  de  ajuste  de  la  frecuencia  del  tono  es  de  1  a  30.

En  el  sistema  de  99  tonos,  el  valor  de  frecuencia  de  tono  definido  para  la  Zona  1  (Z­1)  debe

Campo  del  parque

R
el

iq
ui

a

O
ro

Esta  configuración  permite  a  los  usuarios  identificar  fácilmente  los  objetivos  mediante  el  audio.

5.  La  frecuencia  del  tono  de  la  zona  seleccionada  se  mostrará  en  la  pantalla.  A  la  izquierda  de  la  

escala  de  identificación,  la  zona  seleccionada  se  mostrará  numéricamente.

4.  Pulse  el  botón  de  arriba  una  vez  para  acceder  a  la  configuración  de  frecuencia  de  tono.

Seleccionado

Frecuencia

1 30

objetivo

zona

Tono

zona

zona

el  seleccionado
Nivel  para
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4.  Cambio  de  tono

La  configuración  seleccionada  se  mostrará  en  un  marco.

Para  buscar

Para  buscar

21CAMPO

ORO

Pulsa  una  vez  para  volver  a  la  configuración  adicional.  Para  volver  a  la  pantalla  

principal,  pulsa  una  vez  el  botón  de  Encendido/Configuración.

8.  Cuando  el  proceso  haya  finalizado,  pulse  el  botón  de  Ajustes  rápidos.

ORO

4.  Pulse  el  botón  de  arriba  para  acceder  a  la  configuración  de  pausa  tonal.

Los  cambios  realizados  solo  afectan  al  número  de  tono  objetivo  seleccionado  
en  este  modo.

La  configuración  "Beach  Tone  Break"  es  específica  de  este  modo.

seleccionado  y  para  el  número  de  tono  objetivo  seleccionado,  y

19

19

19

un  cambio  
de  tono  que  separa

Punto

Campo  del  parque
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6.  Utilizando  los  botones  Derecha  e  Izquierda,  seleccione  el  área  donde  
desea  cambiar  el  cambio  de  tono.

1

1

­­ ­

1

­ ­

30

­

1

­

1

­

Los  puntos  de  ruptura  de  tono  estándar  pueden  no  proporcionar  la  distinción  necesaria  

entre  los  objetivos  que  busca.  Con  la  configuración  de  ruptura  de  tono,  puede  ajustar  los  

puntos  de  inicio  y  fin  de  las  zonas  objetivo.

­

1

­

1

­

­

La  configuración  de  Interrupción  de  tono  le  permite  mover  el  punto  que  separa  
las  zonas  objetivo.

1

­­

1

­

­ ­
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­ ­­

1

28

­

­

1

­

Pulsa  una  vez  el  botón  de  Encendido/Ajustes.  Selecciona  el  ajuste  adicional  usando  

los  botones  Derecha  e  Izquierda.

Ajuste  del  tono  de  pausa  1.

7

7

719

1910

10

10

7.  Después  de  seleccionar  la  zona,  puede  cambiar  el  punto  de  ruptura  del  
tono  usando  los  botones  de  arriba  y  abajo.

CAMPO

pausas  tonales  estándar

12

12

12

Por  lo  tanto,  la  configuración  de  ruptura  de  tono  no  funciona  en  los  modos  Gold  y  Relic.

Cuando  el  número  de  tonos  es  1,  no  se  puede  realizar  el  ajuste  de  la  pausa  entre  tonos.

Traducido  automáticamente  por  Google

Frecuencias  de  tono  estándar

3.  Utilizando  los  botones  derecho  e  izquierdo,  seleccione  la  configuración  de  cambio  de  tono.

5.  El  punto  de  ruptura  tonal  de  la  zona  seleccionada  se  mostrará  en  la  pantalla.  A  la  izquierda  de  la  

escala  de  identificación,  la  zona  seleccionada  se  mostrará  numéricamente.

para
Identificadores  de  destino

seleccionado

2.  El  menú  superior  de  ajustes  adicionales  aparecerá  en  la  pantalla.  Pulse  el  
botón  de  arriba  una  vez.

Machine Translated by Google



Rango  de  identificación  estándar

Rango  de  identificación  estándar

Tonos  de  transición  estándar  para  las  zonas  3  y  4.

Zona  3:  36­55

Rango  de  identificación  objetivo

Después  de  cambiar  el  punto  de  ruptura  del  tono  de  55  a  60

que  separa

Zona  3:  36­60

Zona  4  y

Zona  4:  61­75

Punto  de  quiebre  tonal

Zona  4:  56­75

Punto  de  cambio  de  tono

Zona  3  y

Zona  5Zona  4

que  separa

Rango  de  ID  objetivo  de

Traducido  automáticamente  por  Google

Prensa

Prensa

x5
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una  vez
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1.  Pulse  el  botón  de  Encendido/Ajustes  una  vez.  Seleccione  los  ajustes.

Se  pueden  crear  controles  adicionales  utilizando  los  botones  Derecha  e  Izquierda.

RELIQUIA

Para  volver  a  la  pantalla  principal,  pulse  una  vez  el  botón  de  Encendido/Ajustes.

14

Tono  umbral  para  objetivos  rechazados

Ajustar  el  nivel  umbral

de  objetivos  pequeños,  como  pepitas  de  oro.

más  pequeñas  y  profundas.  Si  el  umbral  es  demasiado  bajo  (0),  señales  débiles  de

2.  El  menú  superior  de  ajustes  adicionales  aparecerá  en  la  pantalla.  Pulse  el

Un  sonido  que  se  escucha  continuamente  de  fondo,  y  este  sonido  se  denomina  "umbral".

Pulsa  el  botón  de  arriba  una  vez.

3.  Utilizando  los  botones  derecho  e  izquierdo,  seleccione  el  ajuste  de  Nivel  de  umbral.

4.  El  nivel  de  umbral  actual  se  mostrará  en  la  pantalla.  Seleccione  el  nivel  de  umbral  usando

No  existe  ninguna  configuración  de  Nivel  Umbral  en  el  modo  Reliquia.

38

0

Niveles  umbral  estándar

Los  objetivos  más  pequeños  o  más  profundos  pueden  pasar  desapercibidos.  Por  otro  lado,

5.  Una  vez  que  el  proceso  haya  finalizado,  puede  volver  a  la  configuración  pulsando  una  vez  el  

botón  de  Configuración  rápida.  Para  volver  directamente

Nivel  límite

PLAYA

­

El  rango  del  Nivel  Umbral  es  de  0  a  30.

El  tono  umbral  se  pondrá  blanco  para  indicar  la  detección  de  un  objetivo  rechazado.

Si  el  umbral  es  demasiado  alto  (30),  el  dispositivo  generará  más  ruido,  el  sonido  del  umbral  será  fuerte  y  

las  respuestas  objetivo  no  serán  distinguibles.  Por  lo  tanto,  se  recomienda  ajustarlo  a  un  nivel  que  

permita  percibir  las  pequeñas  variaciones.

señales  de  audio  causadas  por  un  objetivo.

Los  botones  de  arriba  y  abajo.

Esta  configuración  ayuda  a  los  usuarios  a  identificar  objetivos  con  mayor  facilidad  

y  facilita  la  escucha  de  los  sonidos  de  señales  débiles  que  provienen  de  ellos.

En  los  modos  Parque,  Campo  y  Playa

La  frecuencia  del  tono  umbral  se  puede  ajustar  mediante  la  configuración  "Frecuencia  del  

tono  umbral".

Cuando  el  LEGEND  2  detecta  un  objetivo  rechazado,  el  tono  umbral  continúa  sonando  en  

segundo  plano.

Cuando  se  habilita  la  configuración  de  Nivel  de  umbral,  LEGEND  2  genera  un

En  modo  oro

Modo  de  búsqueda

La  configuración  seleccionada  se  mostrará  en  un  marco.

0

El  nivel  umbral  influye  directamente  en  la  profundidad  de  detección  del  objetivo.

0

ORO

La  configuración  del  Nivel  de  Umbral  solo  afecta  al  modo  seleccionado  

actualmente;  los  cambios  realizados  en  un  modo  no  afectan  a  los  demás.

Traducido  automáticamente  por  Google

5.  Nivel  umbral

CAMPO

Campo  de  Beach  Park

PARQUE

Umbral  de  tono

Objetivo  rechazado

Umbral  de  tono

Nivel  de  bloqueo

Objetivo  rechazado

Nivel  de  bloqueo

Ruido

Ruido

Ruido Ruido

Ruido

Ruido

Señal  fuerte

Nivel  límite

Nivel  (30)

Umbral  ideal
Nivel

Señal  fuerteUmbral  bajo

señal  débil

señal  débil

Umbral  alto Señal  fuerte

Nivel  límite

Nivel  límite

Nivel  (0)

señal  débil
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Campo  del  parque

CAMPO

Traducido  automáticamente  por  Google

7.  Ganancia  de  audio

Campo  de  Beach  Park

O
ro
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el
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ui

a

R
el
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ui

a

O
ro

PARQUE

PARQUE

Temporalmente;  los  cambios  realizados  en  un  modo  no  afectan  a  los  demás.

La  configuración  de  ganancia  de  audio  solo  afecta  al  modo  seleccionado  en

CAMPO

1 30

RELIQUIA

Un  modelo  de  respuesta  de  señal  a  audio  que  se  ajuste  mejor  a  sus  preferencias.

4.  El  valor  actual  de  la  ganancia  de  audio  se  mostrará  en  la  pantalla.

PLAYA

Ofrece  un  rango  de  frecuencia  muy  amplio.

PLAYA

1

10

La  configuración  seleccionada  se  mostrará  en  un  marco.

Esta  función  es  eficaz  para  aumentar  o  disminuir  el  volumen  de  salida  de  señales  objetivo  débiles.

13

1.  Pulse  el  botón  de  Encendido/Ajustes  una  vez.  Seleccione  el  ajuste.

una  vez  arriba.

5.  Cuando  el  proceso  haya  finalizado,  puede  volver  a  la  configuración  pulsando

La  configuración  seleccionada  se  resaltará  con  un  marco.

5.  Cuando  la  operación  haya  finalizado,  puede  volver  a  la  configuración  pulsando

Modo  de  búsqueda

3.  Utilice  los  botones  derecho  e  izquierdo  para  seleccionar  el  ajuste  de  ganancia  de  audio.

Frecuencia  de  umbral

Esta  configuración  se  utiliza  para  ajustar  la  frecuencia  del  zumbido  de  fondo.

usando  los  botones  de  arriba  y  abajo.

Conversión  de  señales  objetivo  en  audio  mediante  diferentes  modelos  de  respuesta.

3

Presione  el  botón  Encendido/Ajustes  una  vez  y  luego  use  los  botones.

1

2.  El  menú  superior  de  ajustes  adicionales  aparecerá  en  la  pantalla.  Pulse  el  botón  para

Ajuste  del  límite  de  frecuencia

Frecuencias  umbral  estándar

ORO 1

4.  El  valor  actual  de  la  frecuencia  umbral  se  mostrará  en  la  pantalla.  Seleccione  la  frecuencia  umbral.

El  límite  de  frecuencia  solo  afecta  al  modo  seleccionado  actualmente;

10

El  rango  límite  de  frecuencia  es  de  1  a  30.

Ajuste  de  la  ganancia  de  audio  1.

Pulsa  el  botón  de  Encendido/Ajustes  una  vez.

3.  Utilizando  los  botones  derecho  e  izquierdo,  seleccione  la  configuración  de  Frecuencia  Umbral.

Con  la  configuración  de  Ganancia  de  audio,  los  usuarios  pueden  seleccionar  la

El  LEGEND  2  ofrece  a  los  usuarios  la  opción  de  configurar  la  ganancia  de  audio  para

Pulsa  el  botón  de  Ajustes  rápidos  una  vez.  Para  volver  directamente  a  la  pantalla  principal,

Pulsa  el  botón  de  Ajustes  rápidos  una  vez.  Para  volver  directamente  a  la  pantalla  principal,

una  vez  arriba.

Pulsa  el  botón  de  Encendido/Ajustes  una  vez.

Modo  de  búsqueda

No  hay  ninguna  configuración  de  frecuencia  umbral  en  el  modo  Relic.

ORO

Utilice  los  botones  derecho  e  izquierdo  para  seleccionar  ajustes  adicionales.

La  ganancia  de  audio  se  puede  ajustar  a  valores  entre  1  y  6.

5

39

Utilice  los  botones  de  arriba  y  abajo  para  seleccionar  el  valor  deseado.

­

Los  cambios  realizados  en  un  modo  no  afectan  a  los  demás.

2.  El  menú  superior  de  ajustes  adicionales  aparecerá  en  la  pantalla.  Pulse  el  botón  para

Se  pueden  realizar  cambios  adicionales  utilizando  los  botones  Derecha  e  Izquierda.

¡IMPORTANTE!  La  ganancia  de  audio  NO  aumenta  la  profundidad.

10

6.  Frecuencia  umbral

RELIQUIA

Playa

Ajustes  de  ganancia  de  audio  predeterminados

Ganancia  de  audio

Frecuencia

Umbral  bajo Umbral  alto

Niveles  de  frecuencia  umbral
Frecuencia

Machine Translated by Google



Playa  de  Field  Park

8.  Tiempo  de  uso  y  del  reloj

9.  Opción  FerroCheck™ /  Mineralización

Traducido  automáticamente  por  Google

Utilice  los  botones  derecho  e  izquierdo  para  seleccionar  ajustes  adicionales.

se  muestra  en  la  esquina  superior  derecha  de  la  pantalla.

Para  brindar  a  los  usuarios  de  LEGEND  2  una  experiencia  única,  el  dispositivo  registra  la

una  vez  arriba.

4.  El  valor  actual  del  indicador  se  mostrará  en  la  pantalla.  Utilice  los  botones  de  arriba  y  abajo  para...

3.  Utilice  los  botones  Derecha  e  Izquierda  para  seleccionar  la  configuración  del  reloj.  La  configuración

Comience  a  configurar  la  hora  en  su  dispositivo  LEGEND  2.

5.  Verás  números  y  una  pequeña  línea  debajo  de  ellos  en

2.  El  menú  superior  de  ajustes  adicionales  aparecerá  en  la  pantalla.  Pulse  el  botón  para

3.  Utilice  los  botones  Derecha  e  Izquierda  para  seleccionar  la  configuración  del  reloj.  La  configuración

El  elemento  seleccionado  se  resaltará  con  un  marco.

Seleccione  el  indicador  deseado.  Un  valor  de  0  indica  el  indicador  de  mineralización.

Tiempo  total  de  funcionamiento  del  dispositivo  en  años,  meses,  días  y  horas,  respectivamente.

Esta  configuración  permite  que  las  barras  FerroCheck™  de  la  pantalla  principal  también  

funcionen  como  indicador  de  mineralización.

Tiempo  total  de  funcionamiento  desde  el  momento  en  que  se  enciende  por  primera  vez  y  comparte  esta  

información  con  el  usuario.

4.  Pulse  el  botón  de  flecha  hacia  arriba  una  vez  en  la  configuración  seleccionada.  Esto  le  permitirá...

Utilice  los  botones  derecho  e  izquierdo  para  seleccionar  ajustes  adicionales.

1.  Pulse  el  botón  de  Encendido/Ajustes  una  vez  y,  a  continuación,  utilice  los  botones.

y  hacia  abajo,  primero  elija  entre  las  opciones  de  reloj  de  24  horas  o  de  12  horas  (si  el

Esquina  superior  derecha.  La  línea  estará  debajo  de  la  sección  del  reloj.  Usando  los  botones  hacia  arriba

Los  cambios  realizados  en  esta  configuración  se  almacenan  en  la  memoria  del  dispositivo  y,

Utilice  los  botones  derecho  e  izquierdo  para  seleccionar  ajustes  adicionales.

1.  Pulse  el  botón  de  Encendido/Ajustes  una  vez  y,  a  continuación,  utilice  los  botones.

El  elemento  seleccionado  se  resaltará  con  un  marco.

una  vez  arriba.

7.  Cuando  el  proceso  haya  finalizado,  pulse  una  vez  el  botón  de  Ajustes  rápidos.

Infórmese  sobre  el  período  de  uso.

2.  El  menú  superior  de  ajustes  adicionales  aparecerá  en  la  pantalla.  Pulse  el  botón  para

Pulsa  el  botón  de  Encendido/Ajustes  una  vez.

5.  Cuando  el  proceso  haya  finalizado,  pulse  una  vez  el  botón  de  Ajustes  rápidos.

para  volver  a  la  configuración  adicional.  Para  volver  directamente  a  la  pantalla  principal,  pulse

Indicador

Ajuste  del  reloj una  vez  arriba.

Encienda/apague/ajuste  una  sola  vez.Si  se  selecciona  el  formato  de  12  horas,  aparecerá  la  letra  A  de  AM  o  la  letra  P  de  PM.

Encienda/apague/ajuste  una  sola  vez.

1.  Pulse  el  botón  de  Encendido/Ajustes  una  vez  y,  a  continuación,  utilice  los  botones.

esquina  superior  derecha  de  la  pantalla.

El  LEGEND  2  tiene  un  reloj  incorporado  ubicado  en  el

Ajusta  la  hora  usando  los  botones  de  subir  y  bajar.

5.  Cuando  el  proceso  haya  finalizado,  pulse  una  vez  el  botón  de  Ajustes  rápidos.

seleccionado.

40

Para  volver  a  la  configuración.  Para  volver  directamente  a  la  pantalla  principal,  pulse  el  botón.

Cuando  el  dispositivo  se  apaga  y  se  vuelve  a  encender,  se  inicia  con  la  última  configuración.

Transición  del  indicador  FerroCheck™  a  la  mineralización.

Mantén  pulsado  el  botón  Localizar  y  Aceptar/Rechazar.  Mientras  lo  mantengas  pulsado,  aumentará  el  tiempo  de  uso.

Para  volver  a  la  configuración.  Para  volver  directamente  a  la  pantalla  principal,  pulse  el  botón.

3.  Utilice  los  botones  derecho  e  izquierdo  para  seleccionar  la  configuración  de  FerroCheck™ /

Esta  configuración  es  común  a  todos  los  modos;  los  cambios  surtirán  efecto  en  

todos  ellos.

6.  A  continuación,  utilizando  los  botones  Derecha  e  Izquierda,  seleccione  la  hora  y  los  minutos  y  ajústelos.

4.  Cuando  se  seleccione  la  opción  Hora,  mantenga  pulsado.

Mineralización.  La  configuración  seleccionada  se  resaltará  con  un  marco.

Se  está  mostrando  en  la  pantalla  principal.

2.  El  menú  superior  de  ajustes  adicionales  aparecerá  en  la  pantalla.  Pulse  el  botón  para

En  la  visualización  del  tiempo  de  uso,  los  campos  mostrados  como  AAAA­MM­DD­HH  indican  el

se  muestra  en  la  pantalla  principal,  mientras  que  un  valor  de  1  significa  que  el  indicador  FerroCheck™
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Restaurando  la  configuración  de  fábrica

ACTUALIZACIÓN  DE  SOFTWARE

Traducido  automáticamente  por  Google

AURICULARES

MENSAJES  DE  ADVERTENCIA

Prensa

Bobina  de  verificación  (CC)

bobina,  asegúrese  de  no  haber  conectado  accidentalmente  la  bobina  equivocada.

Si  el  dispositivo  del  sistema  se  sumerge  en  agua,  la  conexión  inalámbrica  no  funcionará.

Auricular  Nokta  con  conector  impermeable.

Auricular  opcional  por  si  quieres  usar  el  LEGEND  2  con  tus  propios  auriculares  con  cable.

(por  separado)  para  uso  en  tierra  y  bajo  el  agua.  Si  no  va  a  sumergir  los  auriculares

y  el  dispositivo  se  apaga.

pulsando  los  botones  de  ubicación  y  aceptar/rechazar  y  el  botón  de  encendido/

en  aguas  poco  profundas  con  la  bobina  sumergida.  Recuerde,  sin  embargo,  que  los  auriculares  sin

Vuelva  a  encender  el  dispositivo  si  se  apaga  después

En  ese  caso,  necesitarás  comprar  nuestros  auriculares  impermeables  Nokta  (a  la  venta...).

¡IMPORTANTE!  Si  se  suelta  el  botón  Localizar  y  aceptar/rechazar  mientras  se  muestran  las  letras  “Fd”.

Pueden  estar  defectuosos.  Si  el  problema  persiste  incluso  después  de  reemplazarlos

Configuración  con  el  dispositivo  apagado.  Las  letras  “Fd”  (Predeterminado  de  fábrica)

De  fábrica.

Información  sobre  la  versión  del  sistema:
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Esta  advertencia.  Si  el  problema  persiste,  reinicie  el  dispositivo  presionando  y

Cuando  la  batería  está  baja,  aparece  el  mensaje  "Lo"  en  la  pantalla.

Esto  indica  una  interrupción  en  la  señal  del  transmisor  de  la  bobina  buscadora.

desconectado.  Si  tiene  otro  detector  con  el  mismo  conector  que

Página  del  producto,  junto  con  las  instrucciones  de  actualización.

Error  del  sistema  (SE)

Aparecerán  en  la  pantalla.  Para  continuar  con  el  restablecimiento  de  fábrica,  siga  presionando

Los  cables  no  deben  entrar  en  contacto  con  el  agua.

Si  se  muestra  “Ld”,  suelte  los  botones  de  ubicación  y  de  aceptar/rechazar,  así  como  el  botón  de  encendido.

Presione  los  botones  hasta  que  aparezcan  las  letras  “Ld”  en  la  pantalla  (aproximadamente  3  segundos).  Cuando

El  conector  de  la  bobina  de  búsqueda  puede  estar  suelto,  desconectado  o

Las  actualizaciones  de  software  implementadas  después  del  lanzamiento  al  mercado  del  dispositivo  se  anunciarán  en

El  dispositivo  se  apagará  poco  después  de  que  aparezca  uno  de  los  siguientes  mensajes  en  la  pantalla: El  LEGEND  2  tiene  capacidad  de  actualización  de  software.  Todas  las  actualizaciones  de

Configuración.  Su  dispositivo  se  reiniciará  y  volverá  a  la  configuración  predeterminada  de  fábrica.

y

Si  el  problema  persiste,  póngase  en  contacto  con  el  soporte  técnico.

Para  restaurar  el  dispositivo  LEGEND  2  a  la  configuración  de  fábrica,  mantenga  presionado.

Para  uso  exclusivamente  terrestre,  también  puede  adquirir  nuestro  adaptador  para  auriculares.

El  LEGEND  2  viene  con  auriculares  inalámbricos  Bluetooth®.  Los  auriculares  Bluetooth®

Si  se  muestra  alguna  opción  en  la  pantalla,  el  dispositivo  se  encenderá  sin  volver  a  la  configuración.

Batería  baja  (Baja)

sostener

agua.  En  otras  palabras,  puedes  usar  tus  auriculares  inalámbricos  mientras  buscas.

Intraaurales,  pero  solo  para  el  dispositivo  del  sistema,  también  puede  comprar  nuestros  auriculares.

Enciendes  el  detector.

Si  ninguna  de  las  opciones  anteriores  existe,  la  bobina  de  búsqueda  o  su  cable.

La  versión  del  software  de  The  LEGEND  2  se  mostrará  en  la  esquina  superior  derecha  siempre  que...

NO  son  impermeables  y  no  deben  exponerse  al  agua.

Si  la  bobina  de  búsqueda  falla,  es  posible  que  haya  un  problema  en  el  circuito  de  control  de  la  bobina.

La  conexión  inalámbrica  funcionará  siempre  y  cuando  la  carcasa  del  dispositivo  no  esté  sumergida  en  agua.

Mantén  pulsado  el  botón  de  Encendido/Ajustes  durante  30  segundos.

Machine Translated by Google



Cambio  de  frecuencia

Modos  de  búsqueda

Batería  de  iones  de  litio  de  6700  mAh

Perfiles  de  usuario  personalizados

Vibración

Ajustes  de  sensibilidad

LCD  personalizado

Iluminar  desde  el  fondo

Longitud

ESPECIFICACIONES  TÉCNICAS

Traducido  automáticamente  por  Google

:99Tonos  de  audio

:  Sí

Multi  (3),  4  kHz,  10  kHz,  15  kHz,  20  kHz,  40  kHz

Filtro  de  muesca

:  Sí

Linterna  LED

Qualcomm®  aptX™  es  un  producto  de  Qualcomm  Technologies,  Inc.

Volumen  del  tono

Cambio  de  tono

:  Sí

Espectáculo

Cancelación  de  ruido

:  Sí

Peso

Bobina  de  búsqueda  DD  impermeable  y  estuche  ­  LD21  (8''  ×  5,5'' /  21  cm  x  14  cm)

Frecuencias  de  audio

:15

:  Sí

1,2  kg  (2,6  lb)  incluyendo  la  bobina  de  búsqueda.

:  SíFrecuencia  del  tono

Frecuencias  de  operación

:  63  cm  ­  145  cm  (25”  ­  57”)  ajustable

:  5  (Parque /  Campo /  Playa /  Reliquia /  Oro)

Automático /  Manual /  Seguimiento

Frecuencia  ajustable:  100  Hz  ­  1200  Hz

Bobina  de  búsqueda  DD  impermeable  y  estuche  ­  LD28  (11'' /  28  cm)

:  Sí

:  Sí

Identificación  del  objetivo

supresor  de  suelo

:  Sí

:  Sí

Batería

:  30  niveles

3  años

La  marca  denominativa  y  los  logotipos  de  Bluetooth®  son  marcas  registradas  propiedad  de  Bluetooth®  SIG,  Inc.

Umbral  ajustable

:  Sí
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:  Sí

Luz  del  teclado

:  1­99

Garantizar

:  Sí

Equilibrio  del  suelo

Punto  exacto

Nokta  Detectors  se  reserva  el  derecho  de  cambiar  el  diseño,  las  especificaciones  o  los  accesorios  sin  previo  aviso  y  sin  ninguna  obligación  ni  responsabilidad.

Bobinas  de  búsqueda

Machine Translated by Google
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Batería  externa  resistente  al  agua

Bobina  de  búsqueda  DD  impermeable  y  estuche  –  LD22  (9'' /  22  cm)

Auriculares  de  conducción  ósea

ACCESORIOS  RECOMENDADOS

Traducido  automáticamente  por  Google

(15''  x  12” /  38  cm  x  30  cm)
Bobina  de  búsqueda  DD  impermeable  y  estuche  –  LD38

DECLARACIÓN  DE  LA  FCC

El  símbolo  del  contenedor  con  ruedas  cruzadas  en  este  equipo  
indica  que  esta  unidad  no  debe  desecharse  con  la  basura  
doméstica  normal,  sino  que  debe  reciclarse  de  acuerdo  con  las  
regulaciones  gubernamentales  locales  y  los  requisitos  ambientales.

Para  los  consumidores  de  la  Unión  Europea:  No  deseche  este  
equipo  con  la  basura  doméstica  normal. Este  dispositivo  cumple  con  la  Parte  15  de  las  Normas  de  la  FCC.  Su  funcionamiento  

está  sujeto  a  las  dos  condiciones  siguientes:  (1)  este  dispositivo  no  debe  causar  
interferencias  perjudiciales  y  (2)  este  dispositivo  debe  aceptar  cualquier  
interferencia  recibida,  incluidas  las  que  puedan  provocar  un  funcionamiento  no  deseado.
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